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指南与示范政策的引言和目的

2025 年《家庭准备计划法案》（众议院法案 AB 495）自 2026 年 1 月 1 日起生效，限制了早期 
儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者协助移民执法的方式。

该法案及本指南的目的，是确保早期儿童教育和儿童保育设施的安全，并使其可供加利福尼亚 
州所有儿童和家庭使用，无论其移民身份如何。 

AB 495 要求总检察长在 2026 年 4 月 1 日之前发布示范政策，在符合联邦和州法律的前提下， 
尽最大可能限制持证儿童日托设施和免执照的加州州立学前项目设施对移民执法的协助，并确 
保这些设施继续对所有加利福尼亚州居民安全且开放，无论其移民身份如何。（《健康与安全 
法》(Health & Safety Code) 第 1597.640 条 (f) 款）。AB 495 进一步要求某些提供者（即所有加州 
州立学前项目，简称 CSPP）尽快但不迟于 2026 年 7 月 1 日采纳这些示范政策或等同政策。本文 
件包含这些示范政策，这些政策也在附录 A 第一部分中有所概述。提供者可以制定更为严格的 
与移民执法相关的政策和保护措施，只要其符合法律规定。

本指南不构成法律意见。其依据的法律为截至 2026 年 4 月 1 日的现行法律，该法律可能发生 
变化。本指南旨在解释相关法律和最佳实践，但无法涵盖所有可能的情形或法律问题。

本指南包含什么？

本指南解答了与早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者相关的若干移民执法问题：

•	 第 1 章：您被要求收集哪些关于所服务儿童和家庭的敏感信息，以及哪些信息是您不被 
允许收集的？ 

•	 第 2 章：您在什么情况下被要求与移民或其他执法人员共享信息？1 哪些信息是您不被允 
许共享的？

•	 第 3 章：如果移民执法人员出现在您的机构，您需要做什么？

•	 第 4 章：如果儿童的家庭成员被拘留或驱逐，您应当如何处理？ 

•	 第 5 章：您需要在何时更新并公开您的政策？

•	 附录资源：

	ᵒ 附录 A：早期儿童教育和儿童保育提供者示范政策摘要（第一部分总结了 CSPP 必须 
采纳的示范政策。第二部分包括本指南中列出的最佳实践。本附录可作为可选模板， 
用于制定应对移民执法的程序。） 

	ᵒ 附录 B -G：搜查令、传票及其他执法文件示例

	ᵒ 附录 H：保密法摘要（一份参考文件，说明适用于不同类型早期儿童教育和儿童保育 
提供者的保密法律）
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	ᵒ 附录 I：“了解您的权利”家庭指南（一份简短的通俗语言指南，帮助早期教育和儿童 
保育中儿童的家庭了解其权利）

	ᵒ 附录 J：关于移民执法的早期儿童教育和儿童保育提供者最佳实践速查清单（分步清单， 
总结了与移民执法相关的不同情境下应采取的措施）

	ᵒ 附录 K：面向早期儿童教育提供者的速查：要点概览 （一张总结 AB 495 要求的图表）

	ᵒ 附录 L：资源清单（提供更多帮助解决法律问题、社区支持和其他需求的资源和组织）

根据 AB 495 对早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者的重要新要求（以及在哪里了解更多信息）：

	• 早期儿童教育和儿童保育提供者不得收集有关儿童或其家庭成员公民身份或移民身份的 
信息或文件，除非法律要求或为管理州或联邦资助的教育项目所必需。（见第 5-13 页。）

	• 持证儿童日托设施必须报告与移民执法有关的任何索取信息或进入设施的请求（对免执 
照的加州州立学前项目 (CSPP) 而言，报告为可选）。（如何报告：见第 23 页。）

	• 早期儿童教育和儿童保育提供者必须要求家庭审查并更新其紧急联系人信息。（具体做法： 
见第 5 页。）

	• 如果父母或授权代表被拘留或无法照顾儿童，早期儿童教育和儿童保育提供者必须依据 
紧急联系人信息将儿童交给安全可靠的人。（见第 33-34 页。）

	• 截至 2026 年 7 月 1 日，CSPP 必须采纳本文件中的示范政策。（见第 12-13、19、30-31 和  
37 页，或附录 A。）

	• 所有早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者必须审查其自身政策，以确保不与这些示范政 
策相冲突；如有冲突，设施向家长或授权代表提供的任何信息、政策或指导均须进行修 
订。（见第 12-13、19、30-31 和 37 页，或附录 A。） 

	• 早期儿童教育和儿童保育提供者必须告知家庭在哪里可以找到这些示范政策。（见第 36 页。） 

对于由学区、特许学校或县教育办公室（亦称为地方教育机构，简称 LEA）运营的早期儿童教 
育和儿童保育提供者，还有额外的要求适用。欲了解这些规则的更多信息，请参阅我们的  
TK-12 学校指南。对于由学院和大学运营的早期儿童教育和儿童保育提供者，也有额外的要求 
适用。欲了解这些规则的更多信息，请参阅我们的学院和大学指南。

本指导是否适用于您？ 

本指南所依据的新法律 AB 495，适用于“持证儿童日托设施”和“免执照的加州州立学前项目 
设施”，因此在本指南讨论该法律时将使用这些术语。 

“持证儿童日托设施”是指加利福尼亚州所有持证儿童保育设施，包括所有持证的加州州立学 
前项目 (CSPP)。这包括加利福尼亚州的大多数家庭托儿所、学前班和其他早期儿童教育设施。2 

“免执照的加州州立学前项目设施”是指由地方教育机构 (LEA) 与加利福尼亚州教育部 (CDE)  
签约运营、在学校建筑内符合额外运营要求并满足特定条件的那些加州州立学前项目教室。3

https://oag.ca.gov/system/files/media/school-guidance-model-k12.pdf
https://oag.ca.gov/sites/all/files/agweb/pdfs/immigration/higher-education-guidance.pdf
https://leginfo.legislature.ca.gov/faces/billNavClient.xhtml?bill_id=202520260AB495
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在这两类之间，几乎加利福尼亚州所有的儿童保育设施、早期儿童教育设施、日托中心和学前 
班都涵盖在 AB 495 的适用范围内。4 为本指南之目的，术语“早期儿童教育和儿童保育提供者” 
将用于指代所有这些群体，除非为解释法律而需要使用更具体的术语。 

加利福尼亚州的儿童保育和早期教育设施由加利福尼亚州社会服务部 (CDSS) 颁发执照并受其监 
管，但有少数例外，例如上文讨论的由地方教育机构 (LEA) 运营并免执照的加州州立学前项目。5  
加利福尼亚州教育部 (CDE) 负责管理加州州立学前项目 (CSPP) 计划。

本指南亦适用于一种未获执照的早期教育设施。如上所述，通过地方教育机构 (LEA) 运营并符合 
某些其他要求的加州州立学前项目 (CSPP) 可免于 CDSS 颁发执照，但本指南仍适用于这些项目。6 

AB 495 和本指南不适用于其他未获执照的儿童保育设施或非正式的儿童照护安排，例如：

	• 在自己家庭中照看子女的亲属；

	• 除经营者自己的子女外，仅为另一个家庭的儿童提供照护的家庭托儿所； 

	• 某些不涉及付费的家长运营合作式托儿所；

	• 危机托育中心；

	• 某些临时现场托儿所。7

如何使用本指南

	• 如果您想了解所有细节：请阅读整份文件。每章开头的"适用法律"部分说明了本指南所依 
据的州和联邦法律。每章中的"政策建议与最佳实践"部分说明了如何将法律应用于不同情 
形，包括为保持设施对儿童和家庭安全的最佳做法。每章中的"示范政策"部分是应当采纳 
的政策。这些示范政策在附录 A 第一 
部分中进行了总结，并附有可选的政 
策模板和最佳实践。

	• 如果您想要一份针对与移民执法相关 
的各种情形应对措施的快速最佳实践 
清单，请阅读附录 J。

	• 如果您想一目了然地查看 AB 495  
的要求，请阅读附录 K。 

	• 所有机构都必须：阅读每节末尾的示范 
政策，并确保您项目内没有任何与之冲 
突的政策。告知您所服务的儿童家庭如何查找这些政策，并定期回顾以确保您随时掌握 
任何变更。
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	• 如果您是加州州立学前项目 (CSPP)，包括已获执照和免执照的项目，您必须在 2026 年  
7 月 1 日之前采纳每节末尾的示范政策。 

	• 如果您想要一份包含本指南中示范政策以及贵机构可采纳的额外最佳实践的示例政策， 
请参见附录 A。

注：在本指南中，"移民执法"包括为调查、执行或协助调查或执行任何联邦民事移民法律所作的任何及 

所有努力，同时也包括为调查、执行或协助调查或执行任何对个人在美国境内存在、入境或再次入境、 

或在美就业予以处罚的联邦刑事移民法律所作的任何及所有努力。本指南使用术语“移民代理人”、 

“移民执法代理人”和“代理人”。所有这些术语均指任何寻求执行联邦移民法律的州或联邦代理人或 

官员。
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 01 收集与处理儿童及家庭信息

目的

帮助您理解：(1) 关于必须收集的、可能与移民执法相关的儿童敏感信息的法律；(2) 您不得收集 
哪些信息；以及 (3) 收集较不敏感信息的可选方式。此外，本章还提供了用于收集和处理儿童信 
息的示范政策。

适用法律

1. 公民身份或移民身份信息

早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者不应要求提供有关公民身份或移民身份的信息，除非适用 
特定要求。根据于 2026 年 1 月 1 日生效的州法律 AB 495，持证儿童日托和免执照的加州州立学 
前项目 (CSPP) 机构的员工不得收集有关儿童或其家庭成员的公民身份或移民身份的信息或文件， 
除非州或联邦法律要求，或为管理由州或联邦资助的教育项目所必需。8 截至发布之时，尚无任 
何州或联邦法律或教育项目要求收集此类信息，因此提供者不得收集。9（这可能会发生变化， 
故提供者应及时了解项目规则，尤其是像 Head Start 这样的联邦项目。）

然而，一些由州和联邦资助的教育项目可能要求早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者在入学过 
程中收集其他类型的文件，这些文件可能直接或间接地表明公民身份或移民身份信息。以下将 
更详细讨论这些文件，以及提供者可能改为收集的替代文件。 

2. 紧急联系人信息

所有早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者必须为已注册的儿童保存紧急联系人信息。10 根据  
AB 495，持证儿童日托设施或免执照的加州州立学前项目 (CSPP) 机构的许可证持有人或管理者 
必须在需要时要求家长或授权代表审查并更新其紧急联系人信息。11 如果早期儿童教育 (ECE)  
和儿童保育提供者知悉某位儿童的家长或授权代表无法照看该儿童，则必须首先遵循该儿童紧 
急联系人信息中载明的与儿童照护相关的家长指示。12（有关应对儿童家庭成员被拘留的更多 
内容，请参见下文第 4 章。）

3. 社会安全号码

每个人在保护其社会安全号码的机密性方面都享有重大的隐私权益。13 联邦或州法律均未要求 
早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者收集儿童或其家庭成员的社会安全号码或社会安全号码的 
后四位数字，目前亦无任何州或联邦教育项目要求收集完整或部分社会安全号码。因此，提供 
者不应收集社会安全号码或其任何部分。
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4. 注册信息

在注册过程中，早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者会收集有关儿童及其家庭的信息。为保护 
家庭隐私，提供者不应收集超出州或联邦法律为管理其项目所必需的信息。然而，您需要收集哪 
些内容，取决于您作为提供者的具体情况。

参与某些州和联邦项目的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者可能需要收集信息以确定儿童是 
否符合这些项目的资格。尽管从未要求家庭提供公民身份或移民身份信息，但家庭为证明其符 
合项目资格而可能提交的某些文件中，可能包含直接或间接显示其移民身份的敏感信息。下文 
将更详细地讨论这些文件以及提供者可以接受的替代文件。总体而言，提供者应避免收集关于 
儿童及其家庭的不必要敏感信息，以帮助保护家庭隐私。

第 5 条资助的州政府项目

一些早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者从加利福尼亚州获得资金以管理早期儿童教育和儿童 
保育项目。这些有时被称为“第 5 条项目”(Title 5 programs)，指的是《加州行政法规》第 5 篇  
(Title 5)。14 受第 5 条监管的项目主要有两种类型：  

•	 直接合约项目

	ᵒ 由加州社会服务部 (CDSS) 管理：儿童照护与发展项目（也称早期学习与照护项目）， 
包括一般儿童照护与发展项目（含 CCTR 和家庭托儿所教育网络）、流动工人儿童照 
护与发展项目，以及严重残疾儿童 (CHAN) 项目。这些项目由州和联邦资金混合资助。 
参与的早期儿童教育和儿童保育提供者在此称为第 5 条项目承包方。 

	ᵒ 由加州教育部 (CDE) 管理：加州州立学前项目 (CSPP)，包括由地方教育机构 (LEA) 运营 
的、中心制的以及通过家庭托儿所教育网络运营的 CSPP。CSPP 完全由州资金资助。

•	 基于代金券的项目（由加州和联邦政府资助，并由加州社会服务部 (CDSS) 管理）。这包 
括通过 CalWORKs 代金券、替代支付计划和流动工人替代支付计划 (CMAP) 获得付款的早 
期儿童教育和儿童保育提供者。

第 5 条项目的家庭数据档案 

参与上述第 5 条项目的早期儿童教育和儿童保育提供者必须保存家庭数据档案。15 该档案包括家 
庭的服务申请，以及用于记录家庭符合资格和对早期儿童教育或儿童保育服务需求的记录等项 
目。16 所有纸质和电子记录必须至少保存五年。17 

虽然申请表要求填写儿童的出生日期，但并不要求收集或保存儿童的出生证明或其他用于证明 
出生日期的文件。但是，家庭可能会提交出生证明和其他可能包含敏感信息的文件，例如个别 
化教育计划 (IEP)，以证明资格或儿童与家庭中成人的关系；在这种情况下，这些文件必须予以 
保存。 

下文将讨论证明这些项目的需求和资格所需的其他文件。 
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家庭规模与儿童关系

注册第 5 条项目的家庭必须提供文件，以证明儿童与为其办理注册者之间的关系。18 家庭可用 
于证明该关系的许多文件（例如出生证明、监护法院命令、收养或寄养记录、学校或医疗记录 
以及县福利部门记录）中，可能包含能够反映家庭移民身份的敏感信息。敏感信息可能包括社 

会安全号码、出生国家或关于家庭移民经历的叙述 
性细节。然而，家庭可以选择提供“其他可靠的证 
明文件，以表明儿童与父母之间的关系”。19 这可以 
包括法院命令或监护证明文件。

家庭可能用来证明其与儿童关系的另一种文件是 
《照顾者授权宣誓书》（Caregiver Authorization  

Affidavit），20 详见第 32-33 页。虽然该文件不涉及 
移民身份，但家庭可能担心其会被用来推断移民 
身份。然而，对于需要在不放弃孩子监护权的情 
况下指定临时照顾者的父母而言，这可能是一个 
有用的选项。

资格证明文件

同样，家庭必须提供文件以证明其符合第 5 条项目的资格，资格通常基于收入。21 受雇的父母必 
须出示工资单、雇主出具的信函，或前两个月内任意一个月的“雇主出具的其他工资记录” 
以证明收入。22 自雇的父母可使用经营账簿、收据或纳税申报表等文件。23 相关规定还明确了第  
5 条项目承包方必须核实家庭所申报收入的方法，例如审查纳税申报表或联系雇主或客户。24 用于 
证明或核实收入或其他资格依据的许多文件中，可能包含能够表明公民身份或移民身份的敏感 
信息。例如，家庭可能担心在特定行业或岗位的就业情况可能被用来推断其移民身份。纳税申报 
表也可能反映移民身份。总体而言，早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者应接受任何符合法律 
要求的文件。

家庭也可能担心联系雇主或客户会使其面临风险。如果家庭担心联系雇主会对其就业产生不利 
影响，或雇主拒绝提供证明文件，家庭可以提供其他核实方式。25 同样，当自雇父母的收入无 
法被独立核实时，承包方可改为评估所申报的收入是否合理，或是否与该类就业的社区惯例 
相符。26

某些州资助项目的一个资格依据——儿童的残疾——要求家庭提交儿童当前有效的《个别化家 
庭服务计划》(IFSP) 或《个别化教育计划》(IEP) 中的部分内容。27 然而，这些文件可能包含有关 
儿童及其家庭的大量信息，其中部分可能涉及敏感内容；早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者 
除法律要求外，无需保留这些文件中的大部分信息。28
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服务需求证明

报名参加第 5 条项目的家庭还必须证明其对服务的需求。29 家长需要全日制儿童保育或学前班的 
最常见原因，是家长有工作或正在参加职业培训或教育项目。30 家庭可以使用与上述收入证明类 
似的方法来证明就业（或自雇），例如工资单、雇主信函、客户收据等。31 与收入证明一样，家长 
为证明就业或其他需要照护的理由而提交的某些文件，可能会反映公民身份或移民身份。与收入 
证明类似，家长可以声明请求雇主出具证明会对其就业产生不利影响。32 在此类情况下，早期儿 
童教育或儿童保育提供者可自行判断家长对工作日期和时间的描述以及社区惯例是否合理。 
同样，如果资格依据是家长参与职业培训或教育项目，则家长必须提交文件以证明其已注册参 
加该职业培训或教育项目。33

其他第 5 条项目可能要求提供额外的敏感信息。例如，加利福尼亚州的流动工人儿童保育与发 
展项目要求家庭证明其在渔业、农业或农业相关工作中有就业。34 根据一项于 2025 年生效的新 
法律，该项目的收入自我证明可按与其他第 5 条儿童保育与发展项目相同的方式处理。35

第 5 条代金券项目﻿

第 5 条代金券项目，例如 CalWORKs、替代支付计划（Alternative Payment Program）和流动工人替 
代支付计划（Migrant Alternative Payment Program），帮助符合特定条件的家庭支付儿童保育与发 
展项目的费用。许多早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者接受代金券，而非直接向符合条件家 
庭收取费用。代金券项目与其他第 5 条项目具有相同的资格和文件要求，36 但在多数情况下， 
早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者并不直接从家庭收集这些信息。相反，项目承包方负责确 
认儿童的资格，并向家庭提供代金券，家庭可将其交给接受代金券的早期儿童教育 (ECE) 和儿童 
保育提供者。然而，即使早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者不直接收集资格信息，他们仍可 
能接触到儿童的信息，而这些信息在移民执法方面可能是敏感的。提供者应遵守每个具体代金券 
项目的规则，以确保不会保留超出要求范围的信息。

联邦资助的早期儿童教育和儿童保育项目

Head Start

Head Start 和 Early Head Start 项目是由联邦政府资助的免费项目，旨在帮助符合收入资格要求的 
家庭中的婴儿、幼儿和学龄前儿童做好入学准备。37 Head Start 项目可由私营机构、非营利组织 
或学区运营。

与第 5 条项目类似，Head Start 要求家庭提交用于证明资格的信息，而这些信息可能涉及敏感 
内容，项目工作人员必须核实并保存这些文件。38 然而，这些要求同样存在一些例外情况， 
有时家庭可以使用敏感性较低的证明文件。例如，Head Start 项目工作人员必须根据项目政策 
和程序核实儿童的年龄，但如果要求提供年龄证明文件会给家庭带来注册障碍，则这些政策和 
程序不得作出此类强制要求。39 
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请注意，本摘要截至 2026 年 4 月 1 日为最新信息，后续发展可能会改变与 Head Start 相关的资 
格要求。2025 年，联邦政府试图禁止无合法身份的儿童参加 Head Start。为此，联邦政府裁定  
Head Start 受一项联邦法律约束，该法律禁止没有合法移民身份的人获取联邦福利（有时称为 

“公共负担”规则）。然而40，加利福尼亚州及其他州和组织对联邦政府提起了诉讼，截至本指南 
发布时，这些案件仍在审理中。41 联邦法院已禁止联邦政府在案件审理期间执行其新规定，因此 
旧规定仍然有效，Head Start 项目目前不因移民身份而限制参与资格。42 

第 1 条、A 部分学前班

“第 1 条、A 部分”学前班是另一种由联邦政府资助的早期儿童教育形式。“第 1 条、A 部分” 
指的是根据 1965 年《初等与中等教育法》第 1 条、A 部分提供的资金。43 这并不是一个特定的学 
前项目；为弱势儿童提供服务的某些地方教育机构 (LEA) 可获得第 1 条、A 部分资金，并可将部 
分资金划拨用于提供学前服务。44 使用第 1 条、A 部分资金提供学前服务的儿童资格，取决于项 
目类型以及项目是基于学校还是基于学区，并且可能部分依据收入。45 由于文件要求各不相同， 
使用第 1 条、A 部分资金的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者应咨询地方教育机构 (LEA) 领导 
层或法律顾问，以了解限制收集潜在敏感信息的最佳做法。

流动工人子女教育项目

流动工人子女教育项目 (MEP) 是由联邦政府资助的教育项目，旨在为迁移至农业和渔业行业工作 
的家庭子女提供学业及支持性服务。该项目由 1965 年《初等与中等教育法》第 1 条、C 部分提 
供资金，包含面向学龄前儿童的服务，例如流动工人子女入学准备项目 (MESRP)。 

加利福尼亚州教育部 (CDE) 须为项目中的儿童收集并保存一份资格证明表格及相关文件，且须至 
少保存该表格三年，但有时需保存更长时间，具体取决于项目资金的使用时间以及儿童在项目 
期间是否持续迁移。46 所收集的部分信息（例如出生地信息）可能涉及公民身份或移民身份的敏 
感信息；然而，这些表格是由流动工人子女教育项目的招募人员和访谈员负责收集，而非由早期 
儿童教育 (ECE) 或儿童保育提供者收集。总体而言，早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者不应收 
集或保存超出法律要求的儿童信息。 

5. 禁止歧视

许多州和联邦法律保护儿童和家庭在早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育机构中免受歧视。加利福尼 
亚州的企业，包括大多数早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者，不得基于公民身份、移民身份、 
种族、血统、国籍、主要语言或许多其他类别进行歧视。47 接受州资助或招收接受州财政援助学 
生的公立和私立学前教育机构，也不得基于个人的移民身份、种族、族裔或国籍等类别进行歧 
视。48 任何接受州资助的项目不得基于实际或被感知的血统、族群认同、种族或国籍（包括个人 
的主要语言或口音）等类别进行歧视。加利福尼49亚州立学前项目 (CSPP) 和第 5 条州资助的儿童 
保育与发展项目均不得基于儿童或其家庭的移民身份进行歧视，除非他们受到最终驱逐出境令的 
约束。50 同样，Head Start 和其他联邦资助的项目不得基于种族、国籍或其他类别进行歧视。51 



10

因儿童或父母／监护人的实际或被感知的种族、肤色、国籍、国籍身份或移民身份而拒绝接受替 
代文件以证明资格或需求，可能构成违反联邦与加利福尼亚州民权法律的行为。52 提供者应审查 
其注册表格和程序，以确保不会在无意中阻碍移民家庭报名或参与。 

6. 由地方教育机构或学院运营的早期儿童教育及儿童保育项目

部分早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育项目由学区、特许学校或其他地方教育机构 (LEA) 运营，或由 
学院或大学运营。这些项目可能须遵守额外的法律和法规。如果您的项目由地方教育机构 (LEA)  
运营，或位于其校园内，您应咨询该地方教育机构 (LEA) 或您的法律顾问，以确定在文件收集、 
保存和共享方面是否有额外的要求或限制。一份专门针对 TK-12 学校的指南文件详细说明了适用
于地方教育机构 (LEA) 的许多规则，其中部分规则可能在您的项目由 TK-12 学校或学区运营时同 
样适用。同样，如果您的早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育设施由学院或大学运营或设在其校园内， 
也可能适用额外要求；请就此咨询您的法律顾问或校园管理部门。 

政策建议与最佳实践

•	 永远不要询问有关儿童或家庭公民身份或移民身份的信息（除非州或联邦法律要求，或为 
管理州或联邦资助的教育项目所必需）。不要要求或强制家庭提供其公民身份（无论是美 
国公民还是外国公民）或移民身份（例如 A 号码）信息，除非您被州或联邦法律要求 

（目前没有法律要求这样做）或为管理州或联邦资助的教育项目而必须提供。截至本指南 
发布之日，尚无任何州或联邦项目要求您收集此类信息，但 Head Start 项目承包方应持 
续关注任何可能发生变化的要求。

•	 不要收集不必要的信息，尤其是可能涉 
及移民执法敏感性的信息。当您可以选 
择接受家庭提交的哪些文件时，应始 
终允许其提交敏感程度较低的文件。 
尽管大多数自费提供者仅从家庭收集 
有限信息，但政府资助的项目（如加 
州州立学前项目 (CSPP)、其他第 5 条项 
目及 Head Start）要求参与的提供者 
收集额外文件，以证明所注册儿童符合 
政府项目的资格。有时，这些文件可 
能包含间接反映公民身份或移民身份 
的信息。在您项目规则允许的情况下，应允许家庭提交不包含公民身份或移民身份相关 
信息、或对其家庭而言敏感程度较低的文件。

https://oag.ca.gov/system/files/media/school-guidance-model-k12.pdf
https://oag.ca.gov/system/files/media/school-guidance-model-k12.pdf
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例如：

	9 为证明家长与儿童的关系（这是加州州立学前项目 (CSPP) 和其他第 5 条项目的要求）： 
提供者可接受任何其他可靠的证明儿童与家长关系的文件，以替代出生证明（出生证 
明可能显示儿童出生国等敏感信息），例如关于儿童监护权的法院命令、收养记录、 
寄养安置记录、学校病历、县福利部门记录或其他可证明儿童与家长关系的可靠文件。

	9 为证明加州州立学前项目 (CSPP) 和其他第 5 条项目的就业情况：提供者无需联系家长的 
雇主，也可接受其他收入记录以及家长书面说明其工作日期和工作时间的文件。例如， 
家长可在说明中声明，在愿受伪证罪（即在宣誓后作伪证的犯罪行为）处罚的前提下， 
向其雇主索取证明文件会使其工作面临风险。提供者应审阅该说明，并根据家长对工作 
的描述及社区惯例（即该描述在该社区是否合理），判断所述工作日期和工时是否合理。 
提供者应将家长的说明及一份判定其合理的书面记录一并归入家庭数据档案。

•	 告知家庭证明其符合政府资助项目资格的所有可选方式。在可能的情况下，审查并调整 
您的申请表格及注册政策和程序，确保其中包含并向申请人说明所有可接受的替代文件， 
以便其用于注册。

•	 不要收集社会安全号码或其最后四位数字。提供者不得收集社会安全号码或其最后四位 
数字，除非法律要求或为参与某教育项目所必需；目前尚无任何项目要求此做法。

•	 不得收集超出管理州或联邦资助教育项目所必需的信息。当您被要求收集可能对家庭而 
言敏感的信息时，不应收集或保留超出遵守法律或管理项目所必需范围的信息。如果只 
需文件中的某一部分即可证明儿童符合项目资格，则仅需收集该部分。 

	9 例如，如果您使用儿童的《个别化家庭服务计划》(IFSP) 来证明其残疾，以申请加州州 
立学前项目 (CSPP) 的特定资助，则只需收集并保留包含签名和生效日期的 IFSP 页面； 
详情请参阅项目要求。

•	 不得超出法律规定的期限保留儿童记录。托儿中心和家庭托儿所须在儿童离开照护后保 
留其记录三年。53 加州州立学前项目 (CSPP) 和其他第 5 条项目须在儿童离开照护后保留其 
记录五年。54 请查阅您项目的规定，以了解其他项目的相关要求。

•	 制定处理敏感学生信息的方法。在可能的情况下，将收集和处理敏感学生信息的政策和 
程序以书面形式记录在案。对参与收集或维护学生信息的其他工作人员进行这些政策和 
程序的培训。 

•	 不得基于公民身份、移民身份、国籍、种族或任何其他受保护特征进行歧视。如果您确 
实收到可能敏感的信息，不得将其用于歧视儿童或阻止其注册该项目。 
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收集和处理儿童及家庭信息的示范政策

早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者若不参与加州州立学前项目 (CSPP)，可采纳以下示范政策 
或等效政策，但并非必须这样做。但是，即使您选择不采纳这些政策，也必须确保您向家长和 
授权代表提供的任何信息、政策或指南与这些示范政策保持一致。

参与加州州立学前项目 (CSPP) 的提供者，无论是持证还是免执照，均须在 2026 年 7 月 1 日前 
采纳以下示范政策或等效政策。

儿童及家庭信息收集与保留的示范政策

	¾ [机构] 内适当职务的人员（例如执行董事或所有者等）应以书面形式制定 [机构] 关于收集 
和处理敏感学生信息的政策和程序，并应对相关工作人员进行这些政策和程序的培训。

	¾ 如果 [机构] 掌握可能表明移民身份、公民身份或国籍的信息，[机构] 不得利用所获取的信息 
对任何学生或家庭进行歧视，也不得以此为由阻止儿童报名参加或就读该项目。

	¾ 如果父母或监护人选择不提供可能表明其自身或其子女移民身份、公民身份或国籍的信息， 
[机构] 不得将此类行为作为对任何学生或家庭进行歧视或阻止儿童报名参加或就读该项目的 
依据。

	¾ [机构] 在向所有儿童提供项目服务（包括但不限于收集儿童及家庭信息）的方式上应一视 
同仁。 

关于向家庭询问移民身份、公民身份和国籍的示范政策 

	¾ 除非州或联邦法律要求，或为管理州或联邦资助的教育项目所必需，[机构] 工作人员不得询 
问或要求提供有关儿童或其父母或监护人的公民身份或移民身份的具体信息；工作人员也不 
得在排除其他允许的证明或信息的情况下，要求或寻求可能表明学生或家庭公民身份或移民 
身份的证明或信息，例如绿卡、选民登记、护照或公民身份证明文件，除非州或联邦法律要 
求或为管理州或联邦资助的教育项目所必需。 

	¾ 在法律允许的范围内，[机构] 应接受用于确定入学资格的替代方式。这些替代方式应包括可 
供所有人使用的证明或信息，无论其移民身份、公民身份或国籍如何，且不透露与公民身份 
或移民身份相关的信息。 

	¾ 当法律或本 [决议／政策] 允许以替代文件或信息确定入学或任何项目的资格标准时，[机构]  
的程序和表格应向申请人充分说明并接受法律规定的所有替代方式以及本 [决议／政策]  
授权的所有替代方式。 
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关于向家庭索取社会安全号码或社会安全卡的示范政策

	¾ [机构] 不得索取或收集完整或部分的社会安全号码或社会安全卡。 

如果您的早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育项目由学区或其他地方教育机构 (LEA) 运营，您可能需 
要遵守额外要求。请与您机构的管理人员或法律顾问联系，以确定可能适用于您的其他政策。

如果您的早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育项目由学院或大学运营，您也可能需要遵守额外要求。 
请与您机构的管理人员或法律顾问联系，以确定可能适用于您的其他政策。请与您机构的管理人 
员或法律顾问联系，以确定可能适用于您的其他政策。

https://oag.ca.gov/system/files/media/school-guidance-model-k12.pdf
https://oag.ca.gov/sites/all/files/agweb/pdfs/immigration/higher-education-guidance.pdf
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 02  有关儿童、其家庭和工作人员信息共享

目的

为帮助您了解：

(1)	在何种情况下您可能被要求与移民执法人员或其他提出要求的人共享有关儿童、 
其家庭或员工的信息； 

(2)	 在何种情况下您不得与移民执法人员
或其他提出要求的人共享这些信息；以及 

(3)	 如何保护这些信息的安全。  

适用法律
1. 公民身份和移民身份信息

如上一部分所述，早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者不得收集关于儿童或其家庭成员公民身 
份或移民身份的信息，除非州或联邦法律要求，或为管理州或联邦资助的教育项目所必需。55  
这适用于所有持证儿童保育设施及其员工，以及免执照的加州州立学前项目 (CSPP)。然而，早
期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者可能已经掌握有关儿童或家庭公民身份或移民身份的信息，
因为家庭为注册而提供的某些文件可能会揭示该身份。此外，提供者可能掌握间接表明家庭公
民身份或移民身份的信息，例如，家庭经常为证明符合某些项目资格而提交敏感文件（例如，
家长可能为某些项目提交出生证明，从而透露其子女的出生国）。 

早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者必须像对待其他关于儿童及其家庭的个人信息一样，对有
关公民身份或移民身份的信息予以保密，除非法律允许共享，或在某些情况下为管理教育项目而
需要共享（详见下文）。56 

持证儿童保育中心还应在对儿童移民或公民身份信息的请求构成“威胁任何儿童身体或情感健
康或安全的‘异常事件’”时，通知加州社会服务部 (CDSS) 以及儿童的父母或授权代表。57

由州和地方政府机构运营的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育设施应注意《美国法典》第 8 编第 
1373 条和第 1644 条，这些条款不允许州和地方政府机构禁止或限制其员工向联邦移民执法机
构发送或接收公民身份或移民身份信息。58 这适用于由州和地方政府机构（例如地方教育机构、
加州社区学院或加州公立大学）运营的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育项目。59 为遵守这些联邦
法律，本指南不建议也不要求由州或地方政府机构运营的早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育提供者
制定限制其员工分享信息（若该分享违反《美国法典》第 8 编第 1373 条或第 1644 条）的政策。
但需要指出的是，这些联邦法律仅适用于由州或地方政府机构（例如学区）运营的早期儿童教
育 (ECE) 和儿童保育设施。第 1373 条和第 1644 条不适用于私营或非营利的早期儿童教育 (ECE) 
或儿童保育提供者。 
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此外，提供者还应注意到，联邦和州法律保护儿童个人信息的隐私和保密性，相关内容在下文 
有进一步讨论。 

由地方教育机构 (LEA) 运营的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者也受《加利福尼亚州教育 
法典》第 234.7 条 (b) 款的约束，该款规定，地方教育机构 (LEA) 及其工作人员在可行范围内， 
未经父母或监护人的书面同意，不得向移民执法人员披露儿童的教育记录或有关其家庭和住户 
的任何信息，但出示有效的司法令状、司法传票或法院命令的情况除外。60 该禁令同样适用于 
个人信息的共享，包括有关儿童家庭住址和出行安排的信息。61 如果提供者依据有效的司法令状、 
司法传票或法院命令与移民执法人员共享教育记录，则必须事先通知儿童的父母，除非请求信 
息的文件明确注明不得披露已提出该请求的事实。62

2. 个人信息的一般规定

早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者通常必须对 
所有个人信息保密，包括与儿童或员工有关的记录， 
仅在有限的例外情形下允许披露。除下文讨论的 
具体保密法律外，《加利福尼亚州宪法》第 1 条第  
1 款普遍保护个人的不可侵犯的隐私权，其中包括 
个人的身份识别信息。

关于下文讨论的不同类型早期 
儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供 
者所适用的保密法律摘要图表， 
请参见附录 H。

如果移民执法人员或其他任何人索取有关儿童或员工的个人信息，早期儿童教育 (ECE) 和儿童保 
育提供者无需立即提供该等信息，除非司法令状、司法传票或法院命令书面明确规定必须立即 
予以配合。作为最佳实践，早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育提供者应将此请求提交法律顾问处理 

（但并非强制性义务）。如有可能，早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育提供者应要求对方出示有效证 
件，并记录该执法人员的联系方式和所属机构。请注意，早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者 
始终有权在法院对令状、传票或法院命令提出质疑。

如下文所述，如果您是持证儿童保育设施，则必须向总检察长和加利福尼亚州社会服务部 (CDSS)  
报告任何与移民执法相关的信息索取请求或进入设施的请求。63 

儿童及其家庭的个人信息或教育记录

所有早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者应将儿童信息予以保密并安全存储，作为其保护儿童 
安全这一总体职责的一部分。不同类型的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者还须遵守特定的 
保密要求，这些要求限制其与未经授权的第三方共享儿童信息。下文将对此进行更详细的讨论。 

请注意，本指南范围之外还有其他联邦和州级保密法律，例如有关医疗或寄养信息的法律，可能 
对收集或存储儿童个人信息（包括在线信息）的提供者施加额外的义务。
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儿童保育中心持证人 

儿童保育中心持证人必须对从儿童处获得或与儿童有关的所有信息和记录予以保密，除非适用 
特定的例外情形。除64 加利福尼亚州社会服务部 (CDSS) 的检查或法律另有授权外，持证人及其 
所有员工不得披露该等信息。这65 意味着，当移民执法人员提出要求时，持证人必须对所有信 
息和记录予以保密，除非法律授权其披露（例如，被提供了寻求此类信息的司法令状、司法传 
票或法院命令，或法律另有授权）。66

加州州立学前项目 

加州州立学前项目 (CSPP) 也必须对儿童信息保密，除非适用某些例外情况。CSPP 承包方不得使 
用或披露有关儿童或其家庭成员的任何机密信息，包括公民身份或移民身份信息，除非出于与儿 

童保育项目管理直接相关的目的，67“或法律另有允 
许”。68 移民执法并非与儿童保育项目管理直接相关 
的目的。69

第 5 条儿童保育与发展项目 

第 5 条儿童保育与发展项目（见第 1 章讨论）同样 
必须对儿童信息保密。这包括直接合同项目和代 
金券项目。70 提供者不得使用或披露有关儿童或其 
家庭成员的任何机密信息，包括公民身份或移民 
身份信息，除非出于与儿童保育项目管理直接相 

关的目的。71 移民执法与儿童保育项目管理并不直接相关。第 5 条项目承包方在注册时还必须 
以家长能理解的语言告知其保密政策。72

由地方教育机构 (LEA) 运营的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育项目

由地方教育机构 (LEA) 运营的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者受联邦《家庭教育权利及隐 
私法案》(FERPA) 的约束，详述如下。此外，加利福尼亚州法律规定，由地方教育机构 (LEA) 运营 
的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育项目在可行范围内，未经父母或监护人的书面同意，不得向移 
民执法人员披露儿童的教育记录或个人信息，除非出示要求在不通知父母或监护人的情况下进 
行披露的有效司法令状、司法传票或法院命令。73 禁止披露的内容包括共享有关儿童家庭住址和 
出行安排的信息。74 
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特定接受联邦资助的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者（适用《家庭教育权利及隐私法案》 
(FERPA)）

接受美国教育部资助的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者也可能受《家庭教育权利及隐私法 
案》(FERPA) 的约束，该法是一部适用于学生教育记录的联邦隐私法律。75 可能受《家庭教育权利 
及隐私法案》(FERPA) 约束的早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育项目示例如下： 

	9 Head Start 项目（见上文第 8-9 页讨论）；

	9 由地方教育机构 (LEA) 运营的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育项目，例如学区、特许学 
校或县教育办公室；

	9 第 1 条、A 部分学前班（见上文第 9 页讨论）；

	9 第 1 条、C 部分流动工人子女教育项目（见上文第 9 页讨论）；

	9 任何其他接受美国教育部联邦资助的公立或私立早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育提供者。

如果一个教育机构接受美国教育部资助并受《家庭教育权利及隐私法案》(FERPA) 约束，则该机 
构的所有项目均受 FERPA 约束。76 

受《家庭教育权利及隐私法案》(FERPA) 约束的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者不得在未 
获得父母同意的情况下，向教育主管部门以外的任何人分享儿童的教育记录，除非适用经授权 
的例外情形，例如法院命令或依法签发的传票。77 即使早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育提供者收 
到法院命令或依法签发的传票，除非适用某些有限的例外情况，他们在遵从之前仍必须尽力通 
知父母或监护人。78

关于员工或教师的记录或信息

根据加利福尼亚州法律，雇主（或代表雇主行事的人）不得在没有传票或司法令状的情况下， 
自愿同意移民执法人员查阅、审查或获取员工记录，除非联邦法律要求。79 根据该条款，如果相 
关政府机构或律师依法有权签发传票，则该传票可在无需事先法院批准的情况下由该机构或律 
师签发。80 该条款不适用于已向雇主发出检查通知的 I-9 就业资格核实表格及其他文件。81

由地方教育机构 (LEA) 运营的提供者在州法律下还有额外的限制。地方教育机构 (LEA) 或其工作 
人员在可行范围内，若无有效的司法令状、司法传票或法院命令，不得以书面或口头形式向进 
行移民执法的机构雇员披露有关员工的任何信息，包括任何识别或描述该员工的信息，如姓名、 
社会安全号码、体貌特征、住址或电话号码。82 有关识别司法令状或司法传票的更多信息，请参 
见第 3 章。 

注意：其他州和联邦隐私法律（不在本指南范围内）保护某些员工记录的保密性。例如：与背景
调查相关的法律、劳动法典法律和医疗信息法律。 



18

与儿童个人信息类似，如果移民执法人员或其他任何人要求提供关于教师或其他员工的信息或 
记录，且其未持有在文件正面明确要求立即配合的司法令状或传票，早期儿童教育 (ECE) 和儿童 
保育提供者通常没有义务立即提供该等信息。早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者应要求出示 
有效身份证明，并记录该执法人员的联系方式和所属机构，并在可能的情况下咨询法律顾问。

政策建议与最佳实践

•	 指定一名管理人员作为处理任何信息请求的负责人。

•	 如移民执法人员要求提供有关儿童的信息，应通知其父母或监护人。对于持证儿童保育 
提供者或受《家庭教育权利及隐私法案》(FERPA) 约束的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育 
提供者，尝试通知家长是法律要求，同时也是所有提供者的最佳实践。

•	 如果您确实收到来自移民或其他执法人员的信息请求，除非该文件为书面明确要求您立 
即配合的司法令状、司法传票或法院命令，否则您无需立即回应。请获取该执法人员的 
姓名、联系方式及其所属机构，并在可能的情况下将其请求交由律师审查。如果请求涉及 
儿童，在配合任何此类文件之前，应先通知其父母或监护人，以便其有机会在法庭上提出 
异议。

•	 如果您的早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育项目由学区、特许学校或县教育办公室（即地方 
教育机构，简称 LEA）运营，您还需遵守额外规定。在可行范围内，若无有效的司法令状、 
司法传票或法院命令指示地方教育机构 (LEA) 或其人员这样做，您不得在未获得父母或监 
护人同意的情况下，向移民执法人员提供教育记录或任何关于儿童及其家庭的信息，包括 
个人信息或关于儿童家庭住址或出行安排的信息。如果该请求涉及员工或教师的信息， 
在对司法令状、司法传票或法院命令作出回应之前，应咨询人力资源部门。

关于信息共享的示范政策

早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者若不参与加州州立学前项目 (CSPP)，可采纳以下示范政策 
或等效政策，但并非必须这样做。但是，即使您选择不采纳这些政策，也必须确保您向家长和 
授权代表提供的任何信息、政策或指南与这些示范政策保持一致。

参与加州州立学前项目 (CSPP) 的提供者，无论是持证还是免执照，均须在 2026 年 7 月 1 日前 
采纳以下示范政策或等效政策。

	¾ 儿童记录：[机构] 未经父母或监护人同意，不会向任何未经授权的第三方共享有关儿童及 
其家庭的个人信息，除非法律要求或授权，或该披露与项目管理直接相关。 

	¾ 员工记录：[机构] 不会在没有传票或司法令状的情况下自愿同意移民执法人员查阅、审查 
或获取员工记录，除非联邦法律要求。该条款不适用于已向雇主发出检查通知的 I-9 就业资 
格核实表格及其他文件。
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以下示范政策为受《家庭教育权利及隐私法案》(FERPA) 约束的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保 
育提供者所必需，并建议所有早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者采用。 

	¾ 如果 [机构] 收到有关儿童的信息请求，[机构] 工作人员应当：

	▪ 对任何书面请求进行复印或拍照，并获取寻求信息的个人或机构的联系方式；

	▪ 将该信息请求通知指定的 [机构] 管理人员；

	▪ 在遵从该请求之前，通知该儿童的父母／监护人该请求，并向其提供寻求该请求的 
个人或机构提供的任何文件，除非司法令状、传票或法院命令禁止共享该信息请求， 
或在涉嫌虐待儿童、儿童忽视或儿童依赖关系调查的情况下；

	▪ 在可能的情况下，立即咨询法律顾问以确定何时以及是否需要遵从该请求；

	¾ 如果 [机构] 确实对有关该儿童的信息请求作出回应，[机构] 应当复印所请求的文件 
（即不提供原件），并记录向其提供文件的个人／机构名称；[机构] 应当保留所出具文件 

的记录，并将复印件归入该儿童的档案。 

如果您的早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育项目由学区或其他地方教育机构 (LEA) 运营，您可能需 
要遵守额外要求。请与您机构的管理人员或法律顾问联系，以确定可能适用于您的其他政策。

如果您的早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育项目由学院或大学运营，您也可能需要遵守额外要求。 
请与您机构的管理人员或法律顾问联系，以确定可能适用于您的其他政策。请与您机构的管理人 
员或法律顾问联系，以确定可能适用于您的其他政策。

https://oag.ca.gov/system/files/media/school-guidance-model-k12.pdf
https://oag.ca.gov/sites/all/files/agweb/pdfs/immigration/higher-education-guidance.pdf
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 03 回应移民执法就进入早期儿童教育和儿童保育机构的请求

目的 

帮助您了解当移民执法人员试图进入早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育机构时应如何应对。

适用法律

1. 联邦法律

不再将“受保护区域”用于移民执法

尽管早期儿童教育 (ECE) 机构和其他儿童聚集场所此前被联邦政府指定为通常不应进行移民执 
法的“受保护区域”，83 但在 2025 年 1 月，国土安全部 (DHS) 撤销了这一联邦政策。84 截至本 
出版物发布之日，DHS 的现行政策是，移民执法人员在决定采取何种执法行动时，应酌情平衡 
各方利益，包括在敏感地点采取执法行动的程度，并结合“常识”进行判断。85 自受保护区域 
政策被撤销以来，新闻报道记录了在学校、医院以及其他此前被指定为受保护区域的地点附近 
发生的移民执法活动。86 尽管如此，早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者及其照护的儿童， 
仍受《美国宪法第四修正案》保护，免遭不合理的搜查和扣押，下文将进一步说明。

《第四修正案》与合理的隐私期待

《第四修正案》保护住宅和营业场所免遭移民及其他执法人员的不合理搜查。87 然而，保护程度因 
场所和搜查实施方式而异。关于执法人员何时可以进入不同区域的法律，取决于个人在执法人员 
试图进入的场所是否具有隐私期待。88 

虽然本指南无法涵盖早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育机构不同区域内可能出现的、与个人《第四 
修正案》保护相关的所有具体情形，但理解该宪法保护至关重要。在特定空间中是否享有合理 
的隐私期待，可能取决于该区域的开放性、安全性及使用方式等因素。例如，住宅通常享有合 
理的隐私期待，因此移民及其他执法人员通常需要司法令状才能进入。89 而在公共场所（如公 
园或公共人行道），隐私期待要低得多，因此执法人员可以像其他公众成员一样出现在那里。 

即使是位于公共区域或设有公众可进入区域（如大堂）的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育机构， 
其非公共区域仍享有合理的隐私期待。例如，为保护儿童安全而不允许未经授权访客进入的早 
期儿童教育 (ECE) 或儿童保育机构区域，其隐私期待更高。
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在存在合理隐私期待的情况下，《美国宪法》禁止任何人在未经同意、没有司法令状，或不存 
在下文所述特定特殊情形的情况下进入。司法令状以及移民和其他执法人员可能出示的其他类型 
文件，将在本章下文进一步说明（见第 24-26 页）。

早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育机构应注意《第四修正案》关于无令状搜查或扣押保护的两个重 
要例外：“紧急情形”例外和“明显可见”例外。 

紧急情形例外

在紧急情形下，移民和执法人员可以在没有司法令状的情况下进入早期儿童教育 (ECE) 或儿童保 
育机构。法院通常称这类情况为“紧急情形”。90 紧急情形是指一种时间紧迫的情况，执法人员 
认为相关人员或证据可能会消失，或在其获得司法令状之前可能有人会受到伤害。因紧急情形 
而进入某区域的执法人员，其搜查和扣押必须限于调查该紧急事件的范围内。91

明显可见例外

没有有效司法令状的执法和移民执法人员，如果系合法进入早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育机 
构，则仍可查看并扣押处于明显可见状态的物品和文件。“明显可见”是指这些物品或文件在 
早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育机构的公共区域中公开可见；或在非公共区域中，若执法人员 
系合法在场（例如因紧急情形进入），则亦属于明显可见。进入这些区域的执法人员可以查看 
其视线范围内的物品，包括含有敏感信息的文件。如果执法人员认定这些物品与非法活动有关， 
则也可将其带走。92 但此例外不允许执法人员对其非法进入的区域进行搜查或扣押物品。93 

2. 州法律

移民工人保护法94

《加利福尼亚州移民工人保护法》(AB 450) 禁止雇主或代表雇主行事的人在联邦法律另有要求的 
情形外，就移民执法人员进入“工作场所的任何非公共区域”提供“自愿同意”。95 如执法人员 
出示司法令状，则本条款不适用。96（有关如何识别司法令状的更多信息见下文。）本条款亦不 
禁止雇主或代表雇主行事的人将移民执法人员带至工作场所的非公共区域（员工不在场处）， 
以核实该执法人员是否持有司法令状，“前提是在此过程中未就非公共区域的搜查给予任何 
同意。”97 

何为自愿同意，取决于雇主与移民执法人员之间互动的具体情形。法院将审查双方的言辞和行 
为以判断同意是否出于自愿。一般而言，若要使同意被视为自愿，同意不得是胁迫或强迫的结 
果，即您不得通过暴力或威胁（无论是明示还是暗示）迫使或恐吓他人作出同意。98

如果移民执法人员要求进入早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育机构的非公共区域，工作人员应在可 
能的情况下要求出示有效证件并予以记录（例如通过拍照或记下相关信息）。工作人员还应在可 
能的情况下，在配合有效的司法令状、司法传票或法院命令之前咨询法律顾问。早期儿童教育  
(ECE) 或儿童保育提供者始终有权在法庭上对令状、传票或法院命令的有效性提出质疑。
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早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者不应在移民执法人员执行公务时以物理方式干涉或阻挠 
其行动。然而，工作人员不应协助对 ICE 行政令所指认人员进行身体上的抓捕，也不应同意 

（即许可）移民执法人员对早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育机构的非公共区域进行搜查。

如何识别公共区域和非公共区域

由于加利福尼亚州的雇主不得自愿允许移民执法人员进入其营业场所的非公共区域，除非联邦 
法律要求或出示司法令状，早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者应了解其设施中哪些部分属 
于公共区域，哪些属于非公共区域。99 公共区域是指被视为“向公众开放”的场所。公共区域 
的例子可以包括：位于商业建筑内的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育机构的等候区，如果该区域 
可通过未上锁或敞开的门供公众进入；或者早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育机构前方任何人皆可 
使用的人行道。执法人员（包括联邦移民执法人员）可以在向公众开放的地点出现，其出现在 
这些地点的权限与任何公众成员相同。

早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育机构的非公共区 
域是指仅特定授权人员才能进入的场所。非公共 
区域可能包括：设有门禁并需授权进入的游乐场； 
仅供员工、儿童和家长进入的室内空间（包括 
教室）；走廊、楼梯间和行政办公室；或者完全 
围栏围起、上锁并需授权进入的停车场。非公共 
区域还可能包括存放薪资或人事记录的办公室， 
或早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者指定为 
仅限员工或管理层进入的区域（例如通过张贴 
标识或将门保持关闭）。100 然而，将某一区域指 
定为公共或非公共，并不能保证法院会作出相同的 
认定；每个设施的布局和具体情况可能有所不同。如有可能，早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提 
供者可考虑就其具体情况咨询法律顾问。

将区域指定为非公共区域，也不能保证能更有效地防止移民执法人员进入。早期儿童教育 (ECE)  
和儿童保育工作人员不应允许移民执法人员搜查早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育机构的非公共 
区域。此外，限制出入区域可以为儿童和工作人员创造更安全的环境。但是，如果移民执法人 
员行为违法或继续坚持进入，请不要以身体阻挡或妨碍他们。

由地方教育机构 (LEA) 或高校运营的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育机构：如果您的项目由地方 
教育机构 (LEA)（即学区、县教育委员会或特许学校）或由学院或大学运营，则适用关于公共和 
非公共区域的额外法律。例如，地方教育机构 (LEA) 的学校校址被明确定义为包括 LEA 提供用于 
接送学生的车辆，因此这些车辆可被视为 LEA 学校校址的非公共部分。101 学校校址的“非公共 
区域”在范围上也可能与《政府法典》第 7285.1 条下劳动场所的“非公共区域”有所不同。如果 
您的机构位于 TK-12 校园内或由学院或大学运营，请与您的管理人员、校董会或法律顾问联系， 
并根据情况咨询总检察长关于 TK-12 学校的指南或关于加利福尼亚州学院和大学的指南。102
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出入和访客政策

一般而言，早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者可以制定关于访客进入其设施的政策。早期儿 
童教育 (ECE) 和儿童保育提供者可以制定并张贴政策，禁止未经授权的访客进入场所。此类政策 
有助于明确该设施不向公众开放。

持证早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者必须允许已在该儿童保育机构注册的儿童的负责父母 
或监护人，在出示身份证明的情况下，于正常营业时间内或在儿童接受服务的任何时间，无需提 
前通知即可进入并检查该设施。103 父母或监护人在检查设施时，必须尊重儿童的日常作息和项目 
活动。104 免执照的加州州立学前项目 (CSPP) 必须在父母或监护人提出请求后的合理时间内，按照 
出勤政策，允许其观察其子女就读的教室，或为选择学校的目的观察教室。105

持证早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育设施的负责人可拒绝“其行为对在场儿童构成风险”的成年 
人进入。106 

如发生移民执法活动：报告与通知要求

持证儿童日托设施必须向加利福尼亚州社会服务部 (CDSS) 和总检察长报告任何执法机构的官员 
或雇员为移民执法目的而提出的索取信息或进入设施的请求。107

此外，如果移民执法活动构成“威胁任何儿童身体或情感健康或安全的异常事件”，持证儿童保 
育设施必须同时向 CDSS 以及受影响儿童的授权代表进行报告。108 某次移民执法行动是否构成威胁 
儿童健康或安全的异常事件，将取决于具体情况；但符合此标准的执法活动可能包括：在儿童在 
场时发生的事件、涉及武装或蒙面执法人员的事件，和／或导致儿童或工作人员被拘留的事件。

免执照的加州州立学前项目 (CSPP) 机构可以（但并 
非必须）按上述相同方式向加利福尼亚州教育部和 
总检察长提交类似报告。109

在线提交报告。从总检察长的 
报告页面，您还可以下载报告， 
以协助向其他机构进行任何额 
外报告。

https://oag.ca.gov/ab495/reporting
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由地方教育机构 (LEA) 运营的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育项目：由学区、特许学校或县教育 
办公室（即地方教育机构，简称 LEA）运营的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育项目负有额外的报 
告义务。地方教育机构 (LEA) 的官员（例如学区或县教育办公室的总监，或特许学校的校长）必须 
及时向其理事会或管理机构报告任何执法机构的官员或雇员为执行移民法律目的而对学校场所提 
出的信息索取或进入请求。所有此类报告的处理方式应确保任何可能识别身份的信息的机密性和 
隐私性。这110 适用于所有地方教育机构 (LEA) 运营的所有项目，包括该机构运营的儿童保育和学 
前项目、过渡性幼儿园、幼儿园预备班以及该机构运营的非传统项目，例如暑期学校项目。111 

在学校或学前机构外的干扰行为

在加利福尼亚州，任何人无合法事由进入学校建筑、校园场地，或出现在毗邻的街道或人行 
道上，若其行为扰乱了学校或学校活动，且在经学校代表要求离开后仍滞留、七日内返回、 
有重复出现的行为模式，或明知或故意制造干扰，意图威胁到校、在校或离校学生的即时人 
身安全，即构成轻罪。112 该法律适用于任何学前机构或任何公立或私立 K-12 学校校园。113

用于移民执法的搜查令、传票和法院命令的说明

在多种情形下，移民执法人员可能试图进入早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育机构。如有可能， 
早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育工作人员应要求查看移民执法人员的证件及请求的书面授权。 
审查移民执法人员提供作为进入依据的文件至关重要。有时移民执法人员会提供他们称之为 

“令状”的文件。若如此，关键是要确认该文件是ICE行政令状、联邦法院司法令状、行政传票、 
联邦司法传票、法院命令，还是出庭通知。

ICE 行政“令状”

ICE 行政“令状”是移民执法人员最常使用的“令状”类型。该令状授权移民执法人员逮捕涉 
嫌违反移民法的人员。114 ICE 令状可以由指定联邦机构的执法人员签发，例如国土安全部 (DHS)  
的 ICE 官员。115 ICE 行政令状并非《第四修正案》意义上的令状，因为它并非基于对刑事犯罪的 
合理理由的证明，也不是由法官或治安法官签发的。116

ICE 行政令状并不赋予移民官员任何强制配合的特殊权力。117 例如，ICE 行政令状不授权进入 
早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育机构的非公共区域。ICE 行政令状也不允许移民官员搜查早期儿 
童教育 (ECE) 或儿童保育机构的记录。参见附录 B 中的 ICE 行政“逮捕令”（I-200 表格）和 

“遣送令”（I-205 表格）示例。
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因此，ICE 行政令状并非要求早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育提供者共享儿童记录的法院命令。 
许多早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者还受州及联邦教育保密法的约束，这些法律禁止共 
享学生记录，仅允许有限的例外，例如响应司法令状、司法传票或法院命令，或“法律另有许可”
的情形。（有关适用于不同设施的保密法律，请参118 见附录 H。）由于行政令状并非由法院签发， 
依据行政令状披露儿童记录或有关儿童及其家庭的任何其他信息，可能违反这些法律。

 

由地方教育机构 (LEA) 运营的提供者：此外，对于 
位于学校校园或其他地方教育机构 (LEA) 场所的早 
期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者，该校园内的 
地方教育机构 (LEA) 的警务和安保人员被禁止“基 
于民事移民逮捕令进行或故意参与逮捕”，因为他 
们受参议院第 54 号法案 (SB 54)（《119加州价值法 
案》）中对适用于加利福尼亚州执法机构的移民执 
法禁令的约束。120 

早期儿童教育和儿童保育工作人员不应在移民执法 
人员履行职责时进行身体干预或阻碍其执行职务。早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育工作人员也 
不应协助移民执法人员逮捕 ICE 行政令状中指认的人员，也不应同意移民执法人员搜查早期儿 
童教育 (ECE) 或儿童保育设施的非公共区域。

联邦法院令状

联邦法院司法令状由美国地方法院的地区法官或治安法官签发，基于存在合理理由的认定， 
授权对财产进行搜查或扣押、进入非公共场所逮捕逮捕令中所列人员，或逮捕被指名人员。121 

联邦法院司法令状有两种类型：搜查与扣押令状和逮捕令。

(1)	 联邦搜查与扣押令状允许执法人员执行令状所授权的搜查。有关联邦搜查与扣押令状 
（AO 93 表格）的示例，请参见附录 C。 

(2)	 联邦逮捕令允许执法人员逮捕令状中所指名的个人。有关联邦逮捕令（AO 442 表格） 
的示例，请参见附录 D。 

当出示联邦法院令状时，早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育工作人员应遵循由早期儿童教育  
(ECE) 或儿童保育提供者制定的任何指南，且该等指南应在可用时与该提供者的法律顾问协商 
后确定。如果早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育提供者没有法律顾问，则工作人员至少应要求提 
供联邦法院令状的副本，并审查该令状的具体范围，即令状授权执法人员进入哪些具体场所、 
接触哪些具体人员或获取哪些具体信息。早期儿童教育和儿童保育工作人员不应在移民执法人 
员履行职责时进行身体干预或阻碍其执行职务。但工作人员应记录执法人员的姓名、时间以及 
所提出的任何异议。
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行政传票

行政传票是要求提供文件或其他证据的文件，由政府机构（例如移民执法人员）签发。有关行政 
传票（I-138 表格）的示例，请参见附录 E。 

早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者通常无需立即遵从行政传票。如果移民执法人员出示行政 
传票，早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育提供者可选择在法官面前对该行政传票提出质疑。早期儿 
童教育 (ECE) 和儿童保育工作人员在收到行政传票后应立即联系法律顾问。

对于受《家庭教育权利及隐私法案》(FERPA) 管辖的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者，还需 
考虑其他事项。（关于您是否可能受《家庭教育权利及隐私法案》(FERPA) 管辖的信息，请参见第  
2 章。）根据《家庭教育权利及隐私法案》(FERPA)，对于法院命令或依法签发的传票，早期儿童 
教育 (ECE) 或儿童保育提供者在未首先尝试通知父母或监护人的情况下，不得披露学生的教育记 
录。122 因此，收到依法签发的传票的早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育提供者必须通知父母或监护 
人，并应尽一切努力在移交学生记录之前获得其书面同意。此外，根据州法律，由地方教育机构  
(LEA) 运营的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者在可行范围内，除非出示司法令状、司法传 
票或法院命令，不得为移民执法目的向机构官员或雇员提供学生的教育记录或个人信息；因此， 
在收到任何行政传票时应咨询法律顾问，以确定如何回应或是否回应。123（有关书面同意要求的 
示范政策，请参见第 2 章。）

联邦司法传票

联邦司法传票是一种要求提供文件或其他证据的文件。124 联邦司法传票将标明联邦法院以及签发 
传票的法官或治安法官的姓名，并可能要求在特定时间和地点出席并出示指定的记录。有关联邦 
司法传票的样本，请参见附录 F。 

与上文所述的行政传票一样，早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者通常不需要立即遵从联邦司 
法传票，但可以在美国地方法院向联邦法官提出异议。因此，早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提 
供者在收到传票后应立即联系法律顾问。 

法院命令

法院命令是由法院签发的具有法律约束力的文件，通常由法官或治安法官签署，指示某人采取 
某项行动或停止某项行动。如果移民执法人员携带法院命令到来，早期儿童教育 (ECE) 和儿童 
保育提供者应与法律顾问一起审查该命令，以了解该命令所要求的范围。

出庭通知

出庭通知 (NTA) 是由国土安全部 (DHS) 通过移民与海关执法局 (ICE)、美国海关与边境保护局 (CBP)  
或美国公民及移民服务局 (USCIS) 签发的指控文件，旨在在移民法庭对个人启动正式遣返程序。125  
出庭通知包含对特定人员移民身份所作的指控。出庭通知告知个人其应在某一特定日期出庭接受 
移民法官审理。出庭通知并不授权移民执法人员或地方执法当局逮捕该个人。出庭通知不要求早 
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期儿童教育 (ECE) 或儿童保育工作人员采取任何行动，也不赋予移民执法人员任何特别权力以强 
制 ECE 或儿童保育机构配合该执法人员。出庭通知不授权进入早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育机 
构的非公共区域。出庭通知在法律上不要求早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育工作人员允许当局搜 
查 ECE 或儿童保育记录。（出庭通知 (NTA) 样本（I-862 表格）见附录 G。）

政策建议与最佳实践

1. 确定您设施中哪些部分属于公共区域、哪些属于非公共区域，并加以标识。 

除非您的早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育设施的部分区域向公众开放，否则整个设施均被视为非 
公共空间。126 非公共空间通常对无令状搜查获得更高程度的保护，但这并非总是有保障的。所有 
早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育设施（无论是家庭式、中心制还是学校制）都应张贴标识，明确 
标明其场所内的非公共区域。若不允许公众随意进入，请考虑将全部或大部分设施指定为私人区 
域或非公共区域。可考虑张贴类似“此处为非公共空间，未经授权禁止入内”的标识，以明确哪 
些区域属于非公共区域。

对于家庭式的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者，您的整个设施很可能被视为非公共空间。 
对于中心制和学校制的提供者，公共区域仅限于任何人无需许可即可进入的部分，例如入口或 
大堂区域。但是，如果您限制进入——例如上锁并要求获准后方可入内——这些区域仍可能被 
视为非公共区域。

2. 建立访客监控与接待程序 

以书面形式制定允许访客进入您早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育设施的政策。

这些政策必须平等适用于所有访客，不得区别对待从事移民执法活动的人员与其他类型的访客。 
在政策中说明设施的哪些区域为公共区域、哪些为 
非公共区域，以及非公共空间的相关规定。例如， 
您可以将非公共区域的进入权限仅限于您所服务的 
儿童及其家庭、您的员工以及经授权的访客（例如 
参观设施的潜在家庭）。 

•	 对于学校制的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保 
育设施，地方教育机构 (LEA) 应制定校园访 
客接待政策，且这些政策应适用于所有访客， 
包括移民执法人员。 

•	 对于家庭式的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育 
设施，访客政策应考虑住户在哪些区域享有更高的合理隐私期待，并应在家庭式早期儿童 
教育或儿童保育政策中对这些区域作出具体说明。例如，不用于儿童保育活动的区域——
如私人卧室、个人办公室或其他儿童无法进入的空间——应标注为私人居住空间。 
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由于每个设施的情况各不相同，您可能需要就设施的具体情况咨询法律顾问。

在设施入口附近张贴您的访客政策，确保您的员工了解该政策，并与家庭分享。 

3. 为应对移民执法人员到场制定计划

制定一份计划，说明如果移民执法人员试图进入您的设施，或试图接触您所服务的儿童或您的 
员工时，您将如何应对。 

•	 为您的设施制定应对方案，以备移民执法人员到访时使用。将核对清单（或您自己的计 
划）打印出来并放在手边，以便需要时随时取用。

•	 对您的员工进行该计划的培训。考虑指定一名或多名员工作为移民事务联络员，协助培 
训其他员工，并向家庭提供非法律性质的建议。被指定的员工应熟悉移民执法中使用的 
相关文件及程序，例如司法及行政令状、传票和法院命令（见第 24-26 页）。 

•	 您的计划应提醒所有员工，不得自愿同意移民执法人员进入早期儿童教育 (ECE) 或儿童保 
育机构的非公共区域。 

•	 考虑与员工一起演练您的计划，以便在移民执法人员试图进入时，您和您的员工能做好应 
对准备。如同消防演习一样，排练该计划有助于确保每个人都保持冷静并清楚该怎么做。

•	 在可能的情况下，早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育工作人员应立即将移民执法人员提出的 
任何关于接触儿童或客户、进入设施或查阅 ECE 及儿童保育文件的请求，通知 ECE 或儿童 
保育管理层或指定的管理人员。

•	 在可能的情况下，联系早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育提供者的法律顾问或指定负责人， 
并告知执法人员将所有请求和问题转至该法律顾问。

•	 学校制的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育设施：在可能的情况下，学校制的早期儿童教育  
(ECE) 和儿童保育工作人员应立即将移民执法活动通知学区的总监或地方教育机构 (LEA)  
指定的其他管理人员。

4. 了解 ICE 行政令状与司法令状之间的区别 

ICE 的行政令状并不允许执法人员进入或搜查任何其作为普通公众成员本无权进入的区域。 
执法人员即使在未持有赋予其该权限的司法令状的情况下，也可能会请求许可或“同意”进入 
早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育机构的非公共区域。 

您没有义务给予移民或其他执法人员进入机构非公共区域的许可或同意。如果您的早期儿童教育  
(ECE) 或儿童保育机构有员工，您不得同意移民执法人员进入该机构的非公共区域。除紧急情形 
或持有司法令状外，移民及其他执法人员不得进入机构的非公共区域。
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5. 即使执法人员行为违法或坚持要求进入，也不得以身体方式阻挡或妨碍他们

如果执法人员行为违法或坚持要求进入，请勿以身体方式进行阻挡或妨碍。相反，应保持冷静， 
明确表示您不同意其进入，并记录所发生的一切（包括在安全可行的情况下进行录像）。尽快咨 
询法律顾问。如果您无法确认自称是移民执法人员的人的身份，或感觉情况不安全，可考虑联 
系当地执法部门。

6. 在面谈或搜查前征得家长同意，并告知家长有关移民执法活动的情况 

如有可能，在允许任何寻求在早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育机构执行民事移民法的执法人员对 
儿童进行面谈或搜查之前，应先征得该儿童父母或监护人的同意。除非执法人员出示由法官签署 
的有效、可执行的司法令状（例如，见附录 C 所附联邦搜查与扣押令状样本 [AO 93 表格]；另见 
附录 D 所附联邦逮捕令样本 [AO 442 表格]），或出示有效、可执行的法院命令，否则您不必允 
许执法人员对儿童进行面谈或搜查；即便出示了上述文件，您也可能无需立即予以配合。如有 
可能，在配合前应先咨询法律顾问。

如果执法人员为移民执法目的请求接触儿童或已接触儿童，应通知该儿童的父母或监护人，除非 
该接触是依据司法令状或法院命令进行的，且该令状或命令明确规定不得披露该信息。一般而言， 
如您的机构内发生移民执法活动，应及时通知家长。 

7. 鼓励家庭做好准备

鼓励家庭参加社区“了解您的权利”培训，并定期更新其紧急联系人。考虑帮助家庭制定家庭安 
全计划（见下文第 4 章）。

回应进入请求的示范政策

早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者若不参与加州州立学前项目 (CSPP)，可采纳以下示范政策 
或等效政策，但并非必须这样做。但是，即使您选择不采纳这些政策，也必须确保您向家长和 
授权代表提供的任何信息、政策或指南与这些示范政策保持一致。

参加加利福尼亚州学前项目的服务提供者，无论是否有执照，必须在 2026 年 7 月 1 日之前采纳 
下列示范政策或等效政策。如果您是由学区或其他地方教育机构 (LEA) 运营的免执照加州州立学 
前项目 (CSPP)，您可能需要采纳额外的政策。请与学区或您的法律顾问联系，以确定适用于您 
的其他政策。 

如果您是由地方教育机构 (LEA) 运营的早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育项目，包括本指南所定义 
的免执照加州州立学前项目 (CSPP)，您可能还需遵守适用于地方教育机构 (LEA) 的其他要求。 
请与学区或您的法律顾问联系，以确定可能适用于您的其他政策和要求。 

https://oag.ca.gov/system/files/media/school-guidance-model-k12.pdf
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关于回应为移民执法目的而提出的进入场地或查阅文件请求的示范政策

	¾ [机构] 工作人员应在可行范围内尽快将任何移民执法人员或其他执法官员为实施移民执法而 
提出的进入 [机构] 或接触任何儿童，或任何查阅 [机构] 文件的请求，通知 [指定管理人员]。 

	¾ 除通知 [指定管理人员] 外，[机构] 工作人员在遇到出于移民执法目的而出现在 [机构] 场地 
的执法人员时，应采取以下行动步骤，或采取类似步骤，在法律允许的最大限度内限制与 
移民执法的合作： 

•	 告知执法人员，在没有紧急情况的情况下，[机构] 工作人员必须先通知并接受 [设施管理 
人员或学监（视情况而定）] 的指示后，方可继续处理其请求。 

•	 要求查看执法人员的证件，并复印或记录其证件信息（姓名和徽章号码）。同时要求提供 
并复印或记录该执法人员上级的联系电话。 

•	 询问执法人员出现在[机构]场地的理由，并予以记录。 

•	 要求执法人员出示任何授权进入 [机构] 的文件。

•	 复印执法人员提供的所有文件。将文件复印件留存于 [机构] 的档案中。 

•	 如果执法人员声明存在紧急情况并要求立即进入 [机构]，[机构] 工作人员应遵从执法人 
员的命令，并立即联系 [管理人员或学监（视情况而定）]。 

•	 如果移民执法人员未声明存在紧急情况，但请求进入[机构]的非公共区域，则应根据该 
执法人员所出示文件的要求作出回应。如果执法人员持有： 

ᵒ	 ICE（移民与海关执法局）行政令状（见附录 B），[机构] 工作人员应告知执法人员， 
在未首先咨询 [法律顾问或其他指定机构官员] 之前，他们不能同意任何请求。

	ᵒ 联邦司法令状（搜查与扣押令状或逮捕令状；见附录 C 和 D），通常法律要求对此类 
令状予以迅速配合。如可行，在允许执法人员接触令状中指定的人员或材料之前， 
应咨询 [法律顾问或指定管理人员]。 

	ᵒ 要求提供文件或其他证据的传票（见附录 F），无需立即遵从。因此，[机构] 工作人 
员应与法律顾问或其他指定官员讨论该传票，并等待关于如何处理的进一步指示。 

•	 尽管除上述情形外，[机构] 工作人员不应同意执法人员为移民执法目的而提出的进入请求， 
但即使执法人员似乎超出了令状或其他文件所授权的范围，工作人员也不应试图以身体方 
式阻止该执法人员。如果执法人员在未获同意的情况下进入场所，[机构] 工作人员应记录 
其在场所内的行为，并在可行的情况下全程陪同。
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•	 在与执法人员接触后，[机构] 工作人员应及时将与执法人员的所有互动以书面形式记录 
下来。在情况允许的范围内，记录应包括以下内容： 

ᵒ 执法人员证件的清单或复印件及联系信息； 

	ᵒ 与执法人员沟通的所有 [机构] 工作人员的身份； 

	ᵒ 执法人员请求的详细内容； 

	ᵒ 执法人员是否在提出请求时出示了令状或传票、令状／传票中要求的内容，以及该 
令状／传票是否由法官签署；

	ᵒ [机构] 工作人员对执法人员请求的回应； 

	ᵒ 执法人员采取的任何进一步行动；以及 

	ᵒ 执法人员出示的任何文件的照片或复印件。 

•	 [机构] 工作人员应将这些记录及从执法人员处收集的相关文件副本提供给 [机构的指定 
管理人员和／或法律顾问]。 

	ᵒ 随后，[机构的指定管理人员和／或法律顾问] 应就执法人员的请求和行动提交及时的 
报告。 

	▪ 如果该设施是持证儿童保育设施，请纳入以下示范政策：[机构的法律顾问或其他
指定管理人员] 应向加利福尼亚州总检察长和加利福尼亚州社会服务部提交报告。

	▪ 如果该设施是免执照的加州州立学前项目 (CSPP)，请纳入以下示范政策：鼓励  
[机构的法律顾问或其他指定管理人员] 向加利福尼亚州总检察长和加利福尼亚州教育 
部提交报告。

如果您的早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育项目由学区或其他地方教育机构 (LEA) 运营，您可能需 
要遵守额外要求。请与您机构的管理人员或法律顾问联系，以确定可能适用于您的其他政策。

如果您的早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育项目由学院或大学运营，您也可能需要遵守额外要求。 
请与您机构的管理人员或法律顾问联系，以确定可能适用于您的其他政策。请与您机构的管理人 
员或法律顾问联系，以确定可能适用于您的其他政策。

https://oag.ca.gov/ab495/reporting
https://oag.ca.gov/ab495/reporting
mailto:earlyeducation%40cde.ca.gov?subject=
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04 应对儿童家庭成员被拘留或驱逐

目的

帮助您了解在儿童的父母或监护人被拘留或可能被驱逐时应如何应对。

适用法律

1. 紧急联系人信息

如果儿童的父母或监护人被拘留且无人前来从早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育机构接走该儿童，
提供者应使用家庭的紧急联系人信息将儿童交给安全可靠的人。根据 AB 495，早期儿童教育 (ECE) 
和儿童保育提供者被要求让家庭在需要时审查并更新其紧急联系人信息。127 如果提供者知悉儿童
的父母或监护人无法照看该儿童，则应使用父母或监护人提供的紧急联系人信息，查找有关儿童
照护的指示。128 他们必须逐一联系父母或监护人提供的所有联系人，直至找到可以将儿童交付的
安全人员。 

由地方教育机构 (LEA) 运营的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育设施，尤其被禁止仅因看护人缺席
而联系儿童保护服务机构，除非无法通过紧急联系人信息，或通过父母或监护人提供的其他信
息或指示为儿童安排替代照护。129 然而，所有提供者都应以父母或监护人的指示为依据，寻找
能够照看儿童的安全人员。 

2. 看护人授权宣誓书

看护人授权宣誓书是一份由与儿童同住的成年人签署、用于确立与未满 18 岁儿童看护关系的文件。
看护人130 授权宣誓书可用于为儿童办理入学登记，131 包括加州州立学前项目 (CSPP)。看护人132 
授权宣誓书还可用于在早期儿童教育或托儿入学前建立看护关系。如果看护人是亲属，则看护人
授权宣誓书可用于授权看护人同意为儿童提供医疗和牙科护理。如133 果看护人不是亲属，则看
护人授权宣誓书仅可用于授权看护人同意与学校相关的医疗护理。134 

就看护人授权宣誓书而言，“亲属”是指通过血缘、收养或婚姻与儿童存在亲属关系的成年人，
且该关系属于“五亲等以内”，包括所有继父母、继兄弟姐妹以及所有“曾祖”、“高祖”或“祖”
辈亲属，或上述任何人的配偶，即使该婚姻关系已终止。看护人135 授权宣誓书不授予儿童法定
监护权。136 

3. 共同监护

当父母暂时无法照顾子女时（例如因移民执法行动），父母可通过称为共同监护的法律程序与非
父母一方共享监护权，在父母缺席期间，父母与非父母双方均有权为儿童作出决定。137 在共同监
护期间，父母的亲权并未中止，其仍可为子女作出决定。 
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政策建议与最佳实践

1. 定期要求家庭更新紧急联系信息

请家庭定期更新其紧急联系信息，至少每学年一次，如有可能则更频繁。如果父母或监护人无 
法联系，您必须使用紧急联系信息，因此确保这些信息完整且为最新版本至关重要。您可以要 

求家庭列出其希望提供的任意数量的联系人。如有 
可能，请设置提醒或固定日程，以确保您持续更新 
紧急联系人信息。

2. 考虑帮助家庭制定家庭安全计划

早期儿童教育工作者通常与儿童家庭建立了信赖 
关系，处于鼓励制定家庭安全计划的有利地位。家 
庭安全计划可以帮助家庭决定在家庭成员被拘留或 
驱逐时应采取的措施。 然而，由于提供者必须使用 
存档的紧急联系信息，而非家庭安全计划，因此确 

保紧急联系信息为最新版本且与家庭安全计划中的信息一致至关重要。对于早期儿童教育工作 
者而言，了解父母或监护人将家庭安全计划存放在何处可能有所帮助，以便在无法联系到父母或 
监护人时能够找到这些计划。

•	 来自不同组织的家庭安全计划示例： 

	9 儿童保育安全计划 

	9“了解您的权利！”第 12-18 页 

•	 虽然提供者必须保留家庭的紧急联系信息，但在设施内存储家庭安全计划之前应审慎考 
虑，因为部分计划可能包含机密信息。 

3. 利用看护人授权宣誓书

早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者通常与儿童家庭建立了信赖关系，也处于鼓励家庭填写 
看护人授权宣誓书的有利地位。该文件赋予看护人授权宣誓书中指定的成年人为儿童作出教育 
及部分医疗决定的权力。

学校、医生和牙医必须接受看护人授权宣誓书。

看护人授权宣誓书可用于在早期儿童教育或托儿入学前建立看护关系。

看护人授权宣誓书无需法院盖章或签字，亦无需公证。

https://www.santacruzhealth.org/Portals/7/Pdfs/News/Childcare-Safety-Plan-ENG-SPAN-2025.pdf.pdf?ver=7Kl66Wus4ntaZ--Gpv4Vww%3d%3d n-ENG-SPAN-DRAFT.pdf
https://www.commteam.org/wp-content/uploads/2019/07/KNOW-YOUR-RIGHTS-Protect-Yourself-And-Your-Family-During-Immigration-Raids.pdf
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4. 告知家庭您如何保障其安全

向现有家庭和潜在家庭传达您的政策，帮助他们更有信心为孩子注册入学。

5. 与家庭分享更多资源

如果儿童的家庭成员被拘留，早期儿童教育 (ECE) 或儿童保育提供者应将儿童的父母、监护人、 
紧急联系人或看护人授权宣誓书中指定的成年人转介至其他援助资源，例如附录 L 中的资源清 
单以及以下内容：

ICE 拘留人员定位器

• ICE 被拘留人员定位器可帮助人们确定某人是否已被拘留以及被关押在何处。使用 ICE
被拘留人员定位器时，了解您所查找人员的出生日期和“A号码”（外国人登记号）
会有所帮助。

9 请注意：ICE 被拘留人员定位器仅用于查找已被拘留的人员。如果有人对其移民身份
有一般性问题，不应将其转介给 ICE 或移民执法机构。相反，可将其转介给移民律师

（见下方资源）。 

法律援助

• 有几类人员可以提供法律援助，以帮助争取被拘留的儿童父母获释，或协助安排儿童探
视其父母。这些人员包括：(1) 私人执业的移民律师；(2) 经认证的代表（在移民程序中协
助移民的人员）；或 (3) 法律援助组织。

9 请确保律师持有加利福尼亚州律师协会颁发的有效执业资格，且信誉良好。

9 加利福尼亚州的法院设有自助服务中心，也可能为儿童或其拟任监护人提供家事法方
面的协助。

9 儿童或其家庭成员还可以从法律援助办公室和律师转介服务处寻求法律帮助。

领事馆或大使馆

• 父母或监护人原籍国的领事馆或大使馆也可能提供更多信息或协助。

• 注意：家庭不应聘请“公证员”或移民顾问来获取有关其移民身份的建议。公证员和移
民顾问不是律师。他们无需了解移民法，也不能提供法律建议或代表您与政府部门沟通。

https://locator.ice.gov/odls/#/search
http://www.calbar.ca.gov/Attorneys
https://selfhelp.courts.ca.gov/self-help/find-self-help
https://selfhelp.courts.ca.gov/getting-legal-help
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推荐的示范政策：应对儿童家庭成员被拘留或驱逐

鼓励所有早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育机构考虑采纳下列示范政策或同等政策。 

	¾ [机构] 要求家庭定期更新其紧急联系人信息，至少每年一次。

	¾ [机构] 允许家庭在全年内根据需要更新儿童的紧急联系人信息，并在无父母或监护人在 
场时提供尽可能多的备用联系人。

	ᵒ [机构] 向家庭说明，紧急联系卡上提供的信息仅在应对紧急情况时使用，不得用于任 
何其他目的。在可行范围内，所有儿童记录均予以保密，除非法律要求披露。 

	¾ 如果儿童的父母／监护人被移民当局拘留或驱逐，[机构] 将把儿童交给儿童紧急联系卡 
上指定的紧急联系人。只有在 [机构] 工作人员未能通过存档的紧急联系人信息、看护人 
授权宣誓书或父母或监护人提供的其他信息或指示为儿童及时安排照护的情况下，[机构]  
才会因看护人无法到场而联系儿童保护服务机构。 
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 05 随着时间更新您的政策

目的

帮助您确保您的政策与现行法律和指南保持同步，从而继续保护移民儿童及其家庭安全获得早 
期儿童教育 (ECE) 和儿童保育服务的权利。

适用法律

1. 修订机构政策

加州州立学前项目 (CSPP) 须修订其政策，以与总检察长的示范政策保持一致，并与将来对总检 
察长示范政策所作的任何修订保持一致。138 

所有早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者必须修订向家长或授权代表提供的任何信息、政策或 
指南，以使所提供的内容与总检察长示范政策的任何修订保持一致。139 换言之，即使是不需要采 
纳总检察长示范政策的提供者，也必须确保您与家庭分享的信息不与这些政策相冲突，并且您应 
定期审查总检察长示范政策的更新，以确保您自己的政策与总检察长的示范政策保持一致。

2. 为家庭提供获取示范政策的途径

所有早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者必须确保儿童的家庭知晓本指南中发布的总检察长示 
范政策。140 同时，还需确保家庭了解如何获取这些示范政策。141

政策建议与最佳实践 

1. 每年审查总检察长的示范政策并相应更新您的政策

确保您的政策及您向家庭提供的任何信息，与总检察长发布的最新政策保持一致。最佳做法是 
每年查看加利福尼亚州司法部的网站，以确认是否有更新。如果总检察长的示范政策有新版本， 
早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者应更新其政策，以与总检察长发布的更新示范政策保持一 
致。加州州立学前项目 (CSPP) 必须采纳新政策或等效政策。对于所有其他早期儿童教育 (ECE)  
和儿童保育提供者：您不必采纳示范政策，但您必须确保您自己的政策或与家庭分享的其他信息 
中没有任何内容与示范政策相冲突。

https://oag.ca.gov/immigrant
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2. 定期审查您的政策，并考虑如何在不同情形下将其付诸实践。 

定期与员工一起审查您应对移民执法的政策和计划，以便在需要时不会遗忘。考虑进行演练， 
确保您的员工了解如果移民执法人员出现在您的设施附近或试图进入您的设施时应如何应对。 

3. 确保您所服务的家庭知晓如何获取总检察长的示范政策。

例如，您可以在已与家庭共享的文件中包含示范政策的链接。

示范政策：随着时间更新您的政策

早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者若不参与加州州立学前项目 (CSPP)，可采纳以下示范政策 
或等效政策，但并非必须这样做。但是，即使您选择不采纳这些政策，也必须确保您向家长和 
授权代表提供的任何信息、政策或指南与这些示范政策保持一致。

参加加利福尼亚州学前项目的服务提供者，无论是否有执照，必须在 2026 年 7 月 1 日之前采纳 
下列示范政策或等效政策。如果您是由学区或其他地方教育机构 (LEA) 运营的免执照加州州立学 
前项目 (CSPP)，您可能还需遵守额外要求。请与学区或您的法律顾问联系，以确定适用于您的 
其他政策。 

	¾ [机构] 将于每个日历年度的 6 月 1 日之前审查总检察长的网站。如果有关于保护移民及 
其家庭安全进入早期儿童教育和儿童保育中心权利的示范政策更新，[机构] 将在该日历 
年度的 7 月 1 日之前采纳更新后的政策或等效政策。

	¾ [机构] 将在注册时向家庭提供总检察长的移民网页，以便家庭能够查阅总检察长的示范 
政策。

https://oag.ca.gov/immigrant
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尾注

1 本指南中“移民执法人员”一词用于指任何执行移民执法的机构的官员或雇员，其依据为《加利福尼亚州政府
法典》第 7285.1 条 (a) 款和 (c) 款及第 7285.2 条 (a) 款、《加利福尼亚州教育法典》第 234.7 条 (a)(2) 款和 (c) 款，
以及《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (b) 款。

2  《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (i)(3) 款（将“持证儿童日托设施”定义为依据《加利福尼亚州
儿童日托法》取得执照的设施，该设施在不足 24 小时的基础上，为未满 18 岁、需要个人服务、监督或为维持日
常生活活动或为保护其人身安全所必需的协助的儿童提供非医疗照护。儿童日托设施包括日托中心、雇主资助
的托儿中心和家庭日托家庭。）

3  《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (i)(2) 款；《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1596.792 条 (o)(1) 
款。

4 参见脚注 5 和 6 中的例外情况。
5  《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1596.792 条列出了对加州社会服务部 (CDSS) 执照许可的例外情形。例如， 

为自家家庭成员提供照护的亲属、除经营者自己的子女外仅为一个家庭提供照护的家庭日托家庭、某些不涉及付
费的家长运营合作日托、危机托儿所或某些临时现场日托等，均无需获得 CDSS 执照许可。

6  《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1596.792 条 (o)(1) 款。免执照的加州州立学前项目 (CSPP) 由加州教育部 (CDE) 
监管并受 CSPP 规则约束，但不由 CDSS 作为儿童保育设施进行许可或监管。所有其他加州州立学前项目（即不
由地方教育机构 (LEA) 在学校建筑内运营且满足若干其他条件，因而属于《加利福尼亚州健康与安全法典》第 
1597.640 条 (i)(2) 款所定义的免执照 CSPP 的项目）则需要 CDSS 执照许可，因此同时受 CDSS 和 CSPP 法规的约束。

（如上所述，由地方教育机构 (LEA) 运营的学前班亦受《教育法典》第 234.7 条约束；有关这些要求的更多信息，
请参阅总检察长的 TK-12 学校指南。）

7 参见《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1596.792 条 (k) 款。
8  《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (a) 款。
9 参与第 5 条项目（见第 1 章讨论）的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者，同样被明确禁止在确定资格时考虑

儿童或其父母的移民身份，除非该儿童或其父母受最终驱逐令约束。（《加州行政法规》第 5 篇，第 17745 条 (c) 
款（加州州立学前项目）；第 18107 条 (b) 款（早期学习与照护项目））。

10 《加州行政法规》第 22 篇，第 102417 条 (g)(7) 款（家庭日托家庭 必须保留紧急联系信息卡，其中包括儿童的全名、
紧急情况下可联系的父母或其他负责成人的电话号码和地址、儿童医生的姓名和电话号码，以及父母授权许可证
持有人或登记人同意紧急医疗护理的授权书）。另见《加州行政法规》第 22 篇，第 102421 条 (b) 款（“许可证持
有人应在每名儿童的档案中保留一份第 102417(g)(7) 节所要求的紧急联系信息卡副本。”）另见《加州行政法规》
第 22 篇，第 101221 条 (b)(8)(B) 款（儿童保育中心必须保存儿童档案，包括“在紧急情况下无法联系到儿童授权
代表或授权代表指定的医生时应采取的行动指示”）；《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1596.841 条（每所儿 
童日托设施应保存儿童父母或监护人的姓名、地址和日间联系电话，以及儿童医生的姓名和电话号码）。另见 

《加州行政法规》第 5 篇，第 17758 条 (c)(3) 款（加州州立学前项目 (CSPP) 必须在家庭数据档案中保存儿童的当 
前紧急联系信息）。

11 《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (c) 款。
12	 同上，第 1597.640 条 (d) 款。 ﻿
13	 参见 Ferm v. United States Trustee（第九巡回法院，1999 年）194 F.3d 954, 958（“不加区分地公开披露社会安全号

码 (SSN)，尤其是与姓名和地址一并披露时，可能涉及信息隐私的宪法权利”）。
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14 有关这些项目的更多信息，请参阅加利福尼亚州社会服务部（CDSS）的《儿童保育与发展项目》。
15  《加州行政法规》第 5 篇，第 17758 条 (a) 款（CSPP 服务申请）；《加州行政法规》第 5 篇，第 18081 条 (a) 款 

（早期学习与照护项目服务申请，适用于直接合同的儿童保育与发展项目）；《加州行政法规》第 5 篇，第 18412 
条 (b) 款（CalWORKs 第二阶段儿童保育项目的家庭数据档案要求）；《加州行政法规》第 5 篇，第 18427 条 (b) 
款（CalWORKs 第三阶段儿童保育项目的家庭数据档案要求）。

16 《加州行政法规》第 5 篇，第 17757 条至第 17774.5 条。注册 CSPP 邻里学校校址的家庭还必须提供文件以证明其
居住在学校招生范围内。（《加州行政法规》第 5 篇，第 17774 条 (a) 款）。但可用于证明居住地的文件范围很广，
包括水电费账单、工资单，或“承包方合理依赖以证明家庭居住地的任何文件”（《加州行政法规》第 5 篇， 
第 17774 条 (b) 款）。

17 《加州行政法规》第 5 篇，第 17820 条（加州州立学前项目 (CSPP)）、第 18067 条（早期学习与照护项目）。
18 《加州行政法规》第 5 篇，第 17761 条（CSPP 家庭人数证明与确定）；《加州行政法规》第 5 篇，第 18083.1 条 

（州资助早期学习与照护项目的家庭人数证明与确定）；《加州行政法规》第 5 篇，第 17700 条 (au) 款（将“父母”
定义为“亲生父母、养父母、继父母、寄养父母、照顾亲属、法定监护人、《家庭法典》第 297 条所定义的父母
的同居伴侣，或任何与儿童同住并对儿童的照顾与福祉负有责任的其他成年人”）。

19 《加州行政法规》第 5 篇，第 17761 条 (a)(1)(G) 款、第 18083.1 条 (a)(1)(G) 款。
20 参见《加利福尼亚州家庭法典》第 6550 条至第 6552 条。
21 参见《加利福尼亚州教育法典》第 8208 条（CSPP 资格要求）。CSPP 资格的其他依据包括：家庭正在接受某些

福利或正在经历无家可归、儿童有残疾、遭受虐待或忽视，或正在接受保护性服务（《加州行政法规》第 5 篇，
第 17757 条 (d) 款）。另见《加州行政法规》第 5 篇，第 18084 条（早期学习与照护资格证明文件：收入与家庭
费用）。

22 《加州行政法规》第 5 篇，第 17762 条 (a) 款；《加州行政法规》第 5 篇，第 18084 条 (a) 款。 ﻿
23	 同上
24 《加州行政法规》第 5 篇，第 17762 条 (b) 款；《加州行政法规》第 5 篇，第 18084 条 (b) 款。 ﻿
25 《加州行政法规》第 5 篇，第 17762 条 (a)(2) 款；《加州行政法规》第 5 篇，第 18084 条 (a)(2) 款。
26 《加州行政法规》第 5 篇，第 17762 条 (b)(3) 款；《加州行政法规》第 5 篇，第 18084 条 (b)(3) 款。
27 《加州行政法规》第 5 篇，第 17770 条（CSPP）、第 18211 条（重度残障项目）。
28 对于加州州立学前项目 (CSPP)，提供者仅需在家庭数据档案中保留 IEP 或 IFSP 中包含《教育法典》第 56026 条

和《加州行政法规》第 5 篇第 3030 条与第 3031 条所规定信息的那一部分。（《加州行政法规》第 5 篇，第 17770 
条）。对于重度残障项目，提供者必须在家庭数据档案中保留 IEP。（《加州行政法规》第 5 篇，第 18212 条）。

29 《加州行政法规》第 5 篇，第 17763 条（记录 CSPP 的需求证明）；第 18085.5 条（记录早期学习与照护项目的需求
证明）。

30 家庭可能符合资格的其他情况包括：父母正在寻找工作或在校就读、家庭正经历无家可归或正在寻求永久住房、
父母丧失行为能力，或儿童正在接受儿童保护服务或被认定遭受虐待或忽视。（《加州行政法规》第 5 篇，第 
17757 条 (e) 款（CSPP）；第 18085.5 条 (a) 款（早期学习与照护项目））。

31 《加州行政法规》第 5 篇，第 17764 条 (b) 款和 (c) 款（CSPP 就业证明方法）；第 17762 条 (b) 款和 (c) 款（早期学
习与照护项目就业证明方法）。

32 《加州行政法规》第 5 篇，第 17764 条 (b)(7) 款；第 17762 条 (b)(7) 款；另见《加州行政法规》第 5 篇，第 17762 
条 (a)(2) 款。

https://cdss.ca.gov/inforesources/child-care-and-development/child-care-and-development-programs
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33 参见《加州行政法规》第 5 篇，第 17767 条（当服务需求依据为父母注册教育项目时，对全天 CSPP 需求的证明）；
第 17768 条（当服务需求依据为父母参加职业培训时，对全天 CSPP 需求的证明）；《加州行政法规》第 5 篇， 
第 18086.6 条（当服务需求依据为父母注册教育项目时，对早期学习与照护需求的证明）；第 18087 条（当服务
需求依据为父母参加职业培训时，对早期学习与照护项目需求的证明）。

34  《加利福尼亚州福利与机构法典》第 10236 条。
35  《加利福尼亚州福利与机构法典》第 10236.5 条。
36 除适用于所有第 5 条项目的家庭数据档案要求外（见《加州行政法规》第 5 篇第 18081 条至第 18096 条），某些

代金券项目还有额外的资格和文件要求。（参见，例如《加州行政法规》第 5 篇第 18412 条（CalWORKs 第二阶段
家庭数据档案要求）；《加州行政法规》第 5 篇第 18409 条（由第一阶段 CalWORKs 机构转入 CalWORKs 第二阶段
的注册））。

37 参见《美国法典》第 42 编第 9831 条、第 9840a 条。
38 参见，例如《联邦规则汇编》第 45 编第 1302.12 节（确定、核实并记录 Head Start 资格）。
39  《联邦规则汇编》第 45 编第 1302.12 节。
40 参见《美国法典》第 8 编第 1611 条；1996 年《个人责任与工作机会协调法案》(PRWORA)；《“联邦公共福利”

解释》，《联邦公报》第 90 卷，第 31232 页（2025 年 7 月 14 日）。 ﻿
41	 纽约州等诉美国司法部等案，（罗德岛联邦地区法院）案号 1:25cv345，起诉状（2025 年 7 月 21 日）；华盛顿州 

Head Start 与早期儿童教育与援助项目协会等诉 Kennedy 等案，（华盛顿西区联邦地区法院）案号 2:25-cv-000781，
起诉状（2025 年 4 月 28 日）。

42	 纽约州等诉美国司法部等案，案号 1:25-cv-00345，准许原告各州申请临时禁令并下令暂缓执行的备忘录与命令
（2025 年 9 月 10 日）；华盛顿州 Head Start 与早期儿童教育与援助项目协会等诉 Kennedy 等案。（华盛顿西区联邦

地区法院），案号 2:25-cv-00781，批准临时禁令动议的命令（2025 年 9 月 11 日）。
43	 1965 年《初等与中等教育法》，《美国法典》第 20 编第 6301 条及以下。
44 参见美国教育部，《通过 1965 年〈初等与中等教育法〉第 1 条 A 部分向学前儿童提供服务——修订版：非监管指

南》（2024 年 2 月）。
45	 同上
46  《联邦规则汇编》第 34 编第 200.85 条；美国教育部初等与中等教育办公室，《国家资格证明说明》，OMB 控制编

号：1810-0662（有效期至 2026 年 8 月 31 日）；美国教育部，《指南：1965 年〈初等与中等教育法〉第 1 条 C 部
分下流动儿童的教育》，第 128 页。

47  《加利福尼亚州民法典》第 51 条。
48  《加利福尼亚州教育法典》第 220 条、第 210.3 条。 ﻿
49  《加利福尼亚州政府法典》第 11135 条 (a) 款（“在加利福尼亚州内，任何人不得基于性别、种族、肤色、宗教、

血统、国籍、族裔群体认同、年龄、精神残疾、身体残疾、医疗状况、遗传信息、婚姻状况或性取向，被非法
剥夺充分和平等参与由州或任何州机构实施、运营或管理的、由州直接资助或接受州财政援助的任何项目或活
动的权益，或在任何此类项目或活动中遭受非法歧视。”）；《加州行政法规》第 2 篇，第 14101 条 (a)(1) 款。

50 《加州行政法规》第 5 篇，第 18107 条 (d) 款（第 5 条儿童保育与发展项目）；《加州行政法规》第 5 篇，第 17745 
条 (c) 款（加州州立学前项目 (CSPP)）。

51 《美国法典》第 42 编第 9849 条；《美国法典》第 42 编第 2000d 条；《联邦规则汇编》第 28 编第 42.104 条。
52 参见《美国法典》第 42 编第 2000d 条；《加利福尼亚州政府 法典》第 11135 条 (a) 款。
53 《加州行政法规》第 22 篇，第 101221 条 (g) 款（儿童记录在服务终止后须至少保留三年）。家庭日托家庭必须在

雇佣／志愿服务终止后至少保留人员记录三年（《加州行政法规》第 22 篇，第 102416.1 条 (c) 款）。

https://www.ed.gov/sites/ed/files/2024/02/Title-I-Preschool-Early-Learning-Guidance-Revised-2023-FINAL.pdf
https://www.ed.gov/media/document/2025-ome-coe-instructions-109777.pdf
 https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.ed.gov%2Fmedia%2Fdocument%2Fnon-regulatory-guidance-title-i-part-c-education-of-migratory-children-march-2017-7309.docx&wdOrigin=BROWSELIN
 https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.ed.gov%2Fmedia%2Fdocument%2Fnon-regulatory-guidance-title-i-part-c-education-of-migratory-children-march-2017-7309.docx&wdOrigin=BROWSELIN
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54  《加州行政法规》第 5 篇，第 17820 条 (a) 款（CSPP 纸质和电子记录必须至少保存五年）；《加州行政法规》第 5 
篇，第 18067 条 (a) 款（早期学习与照护项目的五年记录保存期）；《加利福尼亚州福利与机构法典》第 10232 条 
(b) 款（替代支付项目及提供者必须至少保存记录五年，或若州机构已要求审计，则保存至审计结束，以较长期
限为准）；《加利福尼亚州福利与机构法典》第 10269 条 (a)(2) 款（儿童保育与发展项目承包方必须至少保存记录
五年，或若州机构已要求审计，则保存至审计结束，以较长期限为准）；《加州行政法规》第 5 篇，第 18031 条 
(i) 款（需事先获得儿童发展处批准的早期学习与照护项目分包商的五年保存期）。 ﻿

55 《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (a) 款。
56 早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育提供者被允许披露保密信息的示例情形包括：当收到要求提供信息的司法令状、

司法传票或法院命令时。即便如此，他们也可以在遵从之前在法庭上对这些请求提出质疑。这些示例（包括收
到行政传票或令状时应如何处理）将在下文讨论。

57 《加州行政法规》第 22 篇，第 101212 条 (d)(1)(C) 款和 (f) 款。 ﻿
58 《美国法典》第 8 编第 1373 条、第 1644 条。在美国诉加利福尼亚州案（United States v. California，第九巡回上诉

法院，2019 年）921 F.3d 865, 891-893 中，第九巡回法院对第 1373 条作出狭义解释，指出该法律仅适用于政府
实体向国土安全部共享个人公民身份或移民身份信息的情形，不适用于任何其他类型的信息。

59 《美国法典》第 8 编第 1373 条还规定，任何联邦、州或地方政府实体不得被禁止或限制保留有关个人移民身份的
信息，亦不得被禁止或限制将此信息与任何其他联邦、州或地方政府实体交换（《美国法典》第 8 编第 1373 条 
(b)(2)-(3) 款）。

60 《加利福尼亚州教育法典》第 234.7 条 (b) 款。
61	 同上；《加利福尼亚州民法典》第 1798.3 条 (a) 款（“个人信息”是指可识别或描述个人的任何信息，包括其姓

名、社会安全号码、体貌特征、地址或电话号码）。
62 《加利福尼亚州教育法典》第 234.7 条 (b) 款；《联邦规则汇编》第 34 编第 99.31 条 (a)(9)(ii) 款。
63 《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (b)(1)(A) 款。
64  《加州行政法规》第 22 篇，第 101221 条 (c) 款（“从儿童处获得或关于儿童的所有信息和记录均属机密。(1) 许

可证持有人应负责保护记录内容的机密性。(2) 除加利福尼亚州社会服务部有权检查、审计和复制儿童记录的
情况外，或法律另有授权外，许可证持有人及所有员工不得透露或提供保密信息。”）。

65	 同上另一项例外情形是，当治安官员接管一名受虐待或被忽视儿童的监护权时。在此情况下，许可证持有人可
以向该治安官员提供儿童授权代表的地址和电话号码。（《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1596.876 条）。需要
注意的是，此处所用的“治安官员”不包括美国移民与海关执法局（ICE）官员或美国海关与边境保护局 (CBP) 
官员。（见《加利福尼亚州刑法典》第 830.85 条）。

66 《加州行政法规》第 22 篇，第 101221 条 (c) 款。
67 《加州行政法规》第 5 篇，第 18117 条 (a) 款。
68 《加州  行政法规》第 5 篇，第 17732 条 (a) 款。
69 在此情境中，与儿童保育项目管理“直接相关”的披露包括与许可要求相关的披露、由加利福尼亚州教育部进

行的审计，或儿童保护服务机构要求的披露。
70 某些代金券项目有额外的保密规定。例如，《加州行政法规》第 5 篇第 18415 条 (f) 款（要求对于 CalWORKs 第二

阶段，“关于儿童及其家庭的所有信息的使用或披露应仅限于与项目管理直接相关的目的”）；《加州行政法规》
第 5 篇第 18430 条 (d) 款（对 CalWORKs 第三阶段的相同要求）。

71 《加州行政法规》第 5 篇，第 18117 条 (a) 款。
72 《加州行政法规》第 5 篇，第 1822 条 (a)(2) 款和 (b) 款（如果家长使用非英语语言或存在听力障碍，则必须以书

面形式提供信息或配备翻译人员）。
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73  《加利福尼亚州教育法典》第 234.7 条 (b) 款。另见《联邦规则汇编》第 34 编第 99.31 条 (a)(9)(ii) 款（由地方教
育机构 (LEA) 运营的早期儿童教育 (ECE) 和儿童保育项目在提供信息前必须通知家长，但以下情形除外：(1) 为遵
守联邦大陪审团传票或为执法目的签发的传票而提供信息，且存在命令要求不披露该传票、其内容或所提供的信
息；或 (2) 为遵守美国司法部长就恐怖主义行为取得的单 方法院命令而提供信息）。

74  《加利福尼亚州教育法典》第 234.7 条 (b) 款。
75  《美国法典》第 20 编第 1232g 条。《家庭教育权利及隐私法案》(FERPA) 法规可在《联邦规则汇编》第 34 编第 

99.1 条及以下查阅。
76  《联邦规则汇编》第 34 编第 99.1 条 (d) 款（即使只有设施的一个项目接受联邦资助，《家庭教育权利及隐私法

案》(FERPA) 也将适用于整个设施及其所有项目）。
77  《美国法典》第 20 编第 1232g 条 (b)(2)-(3) 款；《联邦规则汇编》第 34 编第 99.31 条 (a)(9)(i) 款。
78  《美国法典》第 20 编第 1232g 条 (b)(2)(B) 款（在涉及虐待和忽视儿童或监护事项的某些程序中无需通知）；《联邦

规则汇编》第 34 编第 99.31 条 (a)(9)(ii) 款（在有限情形下无需通知，例如根据联邦大陪审团传票或为执法目的签
发的传票索取信息，且存在命令要求不披露该传票、其内容或所提供的信息）。

79  《加利福尼亚州政府法典》第 7285.2 条 (a)(1) 款。
80 欲了解更多信息，请参见加利福尼亚州司法部与加利福尼亚州工业关系部，《移民工人保护法（众议院法案 450）

常见问题解答》（2025 年 2 月 18 日）。 

﻿81  《加利福尼亚州政府法典》第 7285.2 条 (a) 款。
82 《加利福尼亚州教育法典》第 234.7 条 (b) 款。
83 美国国土安全部，《在受保护区域内或附近采取执法行动的指南》（2021 年 10 月 27 日）；另见美国国土安全部，

《马约卡斯部长就受保护区域的执法行动发布新指南》（2021 年 10 月 27 日）。
84 美国国土安全部，《在受保护区域内或附近的执法行动》（2025 年 1 月 20 日）。
85	 同上
86	 参见，例如.，Canizares，《明尼阿波利斯家长和教师在学校成为目标后要求 ICE离开》（2026 年 1 月 16 日）， 

Minnesota Spokesman-Recorder；Ibarra 与 Hwang，《ICE 突然现身加州医院，工作人员希望获得更多应对指导》 
（2025 年 8 月 26 日），CalMatters。

87	 参见《美国宪法》第四修正案（“人民的人身、住宅、文件和财产有权免受不合理搜查和扣押；此权利不得侵犯，
非有合理根据经宣誓或代誓宣言保证，并特别描述拟搜查之地点与拟扣押之人或物，不得发出搜查令。”）。

88 言论自由联盟公司诉美国总检察长案（Free Speech Coalition, Inc. v. Att'y Gen. of the U.S.，第三巡回上诉法院， 
2012 年）677 F.3d 519, 543；参见明尼苏达州诉奥尔森案（Minnesota v. Olson，1990 年）495 U.S. 91, 95-96 

（“主张第四修正案保护的能力，取决于……主张该修正案保护的人是否对被侵入之处拥有合理的隐私期待。如果
主观的隐私期待是社会承认其为合理的，则该期待即为合法。”（内部引文及引注省略））。另参见美国诉哈利案

（United States v. Halley，宾夕法尼亚东区联邦地区法院，2025 年 3 月 24 日，案号 CR 24-356-KSM-1）2025 WL 
899321，第 *3 页 [2025 U.S. Dist. LEXIS 53342，第 *8-9 页]。

89 参见《美国宪法》第四修正案。
90 参见美国诉卡穆案（United States v. Camou，第九巡回上诉法院，2014 年）773 F.3d 932, 940（“我们将紧急情 

形定义为‘会使一个理性的人相信进入[或搜查]……对于防止对执法人员或他人的人身伤害、相关证据的销毁、
嫌疑人的逃脱，或对于不当阻碍合法执法努力的其他后果而言是必要的情形’”[引注省略]）。

91 参见明西诉亚利桑那州案（Mincey v. Arizona，1978 年），《美国判例汇编》第 437 卷，第 385 页，及第 393 页 。
92 公共法律顾问组织（Public Counsel），《关于移民执法中非营利组织和小型企业权利的常见问题解答》（2025 年 1 

月）。另参见 Kuras 等，《无证搜查与扣押》（2002 年），《乔治城法律期刊》第 90 卷，第 1130 页，及第 1152 至 
1156 页。

https://oag.ca.gov/system/files/media/ab450-faqs.pdf
https://oag.ca.gov/system/files/media/ab450-faqs.pdf
https://www.ice.gov/doclib/news/guidelines-civilimmigrationlaw10272021.pdf
https://www.dhs.gov/archive/news/2021/10/27/secretary-mayorkas-issues-new-guidance-enforcement-action-protected-areas
https://www.dhs.gov/sites/default/files/2025-03/25_0120_S1_enforcement-actions-in-near-protected-areas.pdf
https://spokesman-recorder.com/2026/01/16/ice-at-minneapolis-schools
https://calmatters.org/health/2025/08/immigration-hospitals-workers-fear/
https://publiccounsel.org/publications/faqs-on-nonprofit-and-small-business-rights-with-respect-to-immigration-enforcement-ice/
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93 另参见柯林斯诉弗吉尼亚州案（Collins v. Virginia，2018 年）584 U.S. 586, 595（“扣押证据的执法人员必须具有接
触或观察被扣押物品的合法权利。如果执法人员在到达其能够接触或观察物品的位置或情境时违反了第四修正
案或其他法律，则‘明显可见’原则不适用。”）。

94 众议院法案第 450 号（2017-2018 年常规会议）；《加利福尼亚州政府法典》第 7285.1 条及以下。
95 《加利福尼亚州政府法典》第 7285.1 条 (a) 款。
96	 同上
97  《加利福尼亚州政府法典》第 7285.1 条 (c) 款。
98	 参见加利福尼亚州司法部与加利福尼亚州工业关系部，《移民工人保护法（众议院法案 450）常见问题解答》

（2025 年 2 月）第 1 页。
99 《移民工人保护法》未对“非公共”区域作出定义，也未表明该术语应被赋予除其通常或普通含义以外的任何含

义。加利福尼亚州司法部与加利福尼亚州工业关系部，《AB 450 常见问题解答》第 2 页。
100	 同上
101 参见《加利福尼亚州教育法典》第 234.7 条 (l)(3) 款（“‘学校校址’系指学区、县教育办公室或特许学校的单个

校园，地方教育机构正在举办学校主办活动的区域，或……地方教育机构提供的校车或其他交通工具。”）
102 两份指南文件均可在总检察长办公室网站上查阅。参见加利福尼亚州司法部，《加利福尼亚州移民社区资源》。
103 《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1596.857 条 (a) 款。
104 《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1596.857 条。
105《加利福尼亚州教育法典》第 51101 条 (a) 款。
106《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1596.857 条 (g) 款。
107《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (b)(1)(A) 款。
108《加州行政法规》第 22 篇，第 101212 条 (d)(1)(C) 款和 (f) 款。 ﻿
109《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (b)(1)(A) 款和 (B) 款。
110 《加利福尼亚州教育法典》第 234.7 条 (c) 款。
111《加利福尼亚州教育法典》第 234.7 条 (l)(2) 款。
112《加利福尼亚州刑 法典》第 626.8 条 (a) 款。
113《加利福尼亚州刑法典》第 626 条 (a)(5) 款。
114 全国移民法律中心（National Immigration Law Center），《令状与传票：应注意事项及如何应对》（2025 年 1 月）

（令状与传票）第 3 页。
115	 同上。 
116	 同上﻿
117 参见洛杉矶市诉帕特尔案（City of Los Angeles v. Patel，2015 年）576 U.S. 409, 420（“法院认为，除非存在同意、

紧急情形或类似情况，为使行政搜查符合宪法，搜查对象必须有机会在中立的裁决者面前获得事先合规审查。”）。
118 参见，例如《加州行政法规》第 5 篇第 17732 条 (a) 款（对于 CSPP 项目，“承包方所持有的关于儿童及其家庭的

所有信息的使用或披露，应限于与项目管理直接相关的目的，或法律另有允许的情形。”）；《加州行政法规》第 
22 篇第 101221 条 (c) 款（对于由加州社会服务部 (CDSS) 许可的儿童保育设施，“从儿童处获得或关于儿童的所有
信息和记录均属机密。(1) 许可证持有人应负责保护记录内容的机密性。(2) 除加州社会服务部 (CDSS) 检查、审计
和复制儿童记录的情形外，或法律另有授权外，许可证持有人及所有员工不得透露或提供保密信息。”）。有关
适用保密法律的摘要，请参见附录 H。

https://oag.ca.gov/system/files/media/ab450-faqs.pdf
https://oag.ca.gov/immigrant
https://www.nilc.org/wp-content/uploads/2025/01/2025-Subpoenas-Warrants_.pdf
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119 《加州价值法案》（California Values Act），参议院第 54 号法案（2017-2018 年常规会议），于 2017 年 10 月 5 日签
署成为法律，并于 2018 年 1 月生效。

120 《加利福尼亚州政府法典》第 7284.6 条 (a)(1)(E) 款。
121 全国移民法律中心（National Immigration Law Center），《令状传票：应注意事项及如何应对》（2025 年 1 月） 

第 3 页、第 5 页。
122《联邦规则汇编》第 34 编第 99.31 条 (a)(9)(ii) 款。
123《联邦规则汇编》第 34 编第 99.3 条、第 99.30 条；《加利福尼亚州教育法典》第 49075 条 (a) 款。 ﻿
124 全国移民法律中心（National Immigration Law Center），《令状与传票》第 4 页。
125 参见美国司法部移民审查行政办公室（U.S. Dep't of Justice Exec. Off. for Immig. Review），《您是否有名为出庭 

通知（“NTA”）的表格？》（2022 年 1 月）。
126 但请注意，空间被界定为公共或非公共可能会根据一天中的时间和空间使用情况而变化。例如，一处在放学后

将设施向公众开放以供体育赛事等活动使用的校园，可能在非学校运营时间转变为公共空间。
127《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (c) 款。
128《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (d) 款。
129 《加利福尼亚州教育法典》第 234.7 条 (c) 款。
130《加利福尼亚州家庭法典》第 6552 条。
131《加利福尼亚州家庭法典》第 6550 条 (a) 款。
132《加利福尼亚州第 5 篇第 17700 条至第 17833 条，规定了谁可以为儿童在 CSPP 注册的监管标准。“父母”被定义

为“亲生父母、养父母、继父母、寄养父母、照顾亲属、法定监护人、《家庭法典》第 297 条所定义的父母的同
居伴侣，或任何与儿童同住并对儿童的照顾与福祉负有责任的其他成年人。”《加州行政法规》第 5 篇第 17700 
条 (au) 款。看护人授权宣誓书可用于确立儿童在 CSPP 注册的父母关系。《加利福尼亚州家庭法典》第 6550 条 (a) 
款。《加利福尼亚州家庭 法典》第 6550 条 (a) 款。

133《加利福尼亚州家庭法典》第 6550 条 (a) 款。
134《加利福尼亚州家庭法典》第 6550 条 (a) 款。
135《加利福尼亚州家庭法典》第 6550 条 (h)(2) 款。
136《加利福尼亚州家庭法典》第 6552 条。
137《加利福尼亚州遗嘱认证法典》第 2105 条 (g)(1) 款。 ﻿
138《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (g)(3) 款。
139《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (h)(3) 款。 ﻿
140《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (g)(3) 款。  
141《加利福尼亚州健康与安全法典》第 1597.640 条 (h)(1) 款。 ﻿

https://www.justice.gov/eoir/page/file/1480726/dl
https://www.justice.gov/eoir/page/file/1480726/dl
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